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RAPPORT 
l•'AIT AU NOM DE LA COMMISSION DE LA JUSTICE 
E'f DE LA LEGISLATION Cl\'ILE ET CRIMINELLE (1) 

PAR M. SINZOT, 

l\lADA~IE, MESSIEURS, 

Le budget du Ministère de la Justice nous est transmis 
par le Sénat. 

La Commission en a volé l'adoption à l'unanimité. 
· Le rapporteur fera le tour d'horizon traditionnel. 

BEGROOTINQ 
van het Ministerie van Justitie voor het dienstjaar 1936. 

• •• 
La· Commission de la Justice de la Chambre des Repré 

sentants marquera son accord avec l'honorable rapporteur 
du Sénat sur divers points : 

le traitement des magistrats est indigne de leurs fonc 
tions; 

· la responsabilité à raison des accidents de roulage doit 
être, à bref délai, réglée au moins par l'assurance obliga 
toire; 
Il faut mettre de l'ordre et de la logique dans Ia législa 

lion rapide, quelquefois dangereuse des arrêtés-lois; 
i-:)l~11r publicité doit être améliorée; 
S:'./ét/foi!s radicalement, nous souhaitons, avec le rapper 

. \d,e fa Commission du Sénat que le régime des arrêtés 
·:t.J#'r, au plus tôt. 
L'examen critique que nous en ferons justifiera ce vœu. 

VERSLAG 
NAMENS DE COMMISSIE VOOR DE JUSTITIE 

EN DE BURGERLIJKE EN 
S1'RAFRECH'fELIJKE :WETGEVING (1) UITGEBRACHT 

DOOR DEN HEER SINZOT. 

l\lEVROUW, ?.IUNE HEEREN, 

De hegrooting van het Ministerie van Justitie werd ons 
overgemaakt door den Senaat. 

De Commissie heeft ze eenparig goedgekeurd. 
De verslaggever zal, de overlevering getrouw, de ver 

scheidene punten behandelen. 

• ,. . 

(1) La Commission est composée de Mi\:!. i\foys111ans, prési 
dent, Carton de Wiarb, Delwaide, De Winde, Geûens, Koel- 

De Commissie voor de Justitie van de Kamer is het met 
den achtbare verslaggever van den Senaat eens in velerlei 
opzicht : 

de behandeling van de magistraten komt niet overeen 
met hun ambt; 
de aansprakelijkheid wegens vervoerongevallen moet, 

zonder verwijl, geregeld worden ten minste door middel 
van de verplichte verzekering; 

in de vlug gemaakte weleens gevaarlijke bepalingen der 
besluitwetten, moet orde en samenhang gebracht worden; 
de wijze van openbaar maken voldoet niet; 
en bovendien dringen wij, met den verslaggever van de 

Senaatscommissie er op aan dat het stelsel der besluit 
wetten zoo spoedig mogelijk een einde neme. 

Bij het critisch onderzoek er van zal blijken hoe gegrond 
deze wensch is. 

(1) De Commissie bestaat uit de heeren Meysmans, voor 
zitter, Carton de Wiart, Delwaide, De Winde, Geûens, Koel- 

man, Michaux, Sinzot, Van Dicvoet, Wanwermana. - Brunet, 1 man, Michaux, Sinzot, .Yan Dievoab, Wa.uwermans. - Brunet, 
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BUDGET 
du Ministère de la Justice pour l'exercice 1936, 

RAPPORT 
l<'AIT AU NOM DE LA COMMISSION DE LA JUS1'ICE 
ET DE LA LEGISLATION CIVILE ET CRIMINELLE (1) 

PAR M. SINZOT, 

MAÓAME, MESSIEURS, 

Le budget du Ministère de la Justice nous est transmis 
par le Sénat. 

La Commission en a voté l'adoption à l'unanimité. 
Le rapporteur fera le tour d'horizon traditionnel. 

BEGROOTING 
van het Ministerie van Justitie voor het dienstjaar 1936, 

• •• 
La Commission de la Justice de la Chambre des Repré 

sentants marquera son accord avec l'honorable rapporteur 
du Sénat sur divers points : 

le traitement des magistrats est indigne de leurs fonc 
tións; 

· la responsabilité à raison des accidents de roulage doit 
être, à bref délai, réglée au moins par l'assurance obliga 
toire; 
Il faut mettre de l'ordre et de Ia logique dans la législa- 

tion rapide, quelquefois dangereuse des arrêtés-lois; 
" ff.5\fü:Jîidr publicité doit être améliorée; 

··· ,.•,.,\pl\~s radicalement, nous souhaitons, avec le rapper 
G',]a Commission du Sénat que le régime des arrêtés 

au plus tôt. 
L'examen critique que nous en ferons justifiera ce vœu. 

(1) La. Commission est composée de MM. Meysmans, prési 
dent, Carton de Wiart, Delwaide, De Winde, Geûens, Kooi 
man, Michaux, Sinzot, Van Dievoet, Wauwermans. - Brunet, 
Collard, Craeybeekx, De Rasquinet, Embisc, Hossey, '.Mathieu 
(Jules), Bomerhausen. - Baelde, Jdhdfäs~n, Yan Kesbccck. - 
~rnsée. 

VERSLAG 
NAMENS DE COMMISSIE VOOR DE JUSTITIE 

EN DE BURGERLIJKE EN 
S'l'RAFRECH'rELIJKE :WE'rGEVING (1) UITGEBRACHT 

DOOR DEN nssn SINZOT. 

MEVROUW, MUNE HEEREN, 

De begroeting van het Ministerie van Justitie werd ons 
overgemaakt door den Senaat. 

De Commissie heeft ze eenparig goedgekeurd. 
De verslaggever zal, de overlevering getrouw, de ver 

scheidene punten behandelen. 

,. 
** 

De Commissie voor de Justitie van de Kamer is het met 
den achtbare verslaggever van den Senaat eens in velerlei 
opzicht: 

de behandeling van de magistraten komt niet overeen 
met hun ambt; 
de aansprakelijkheid wegens vervoerongevallen moet, 

zonder verwijl, geregeld worden ten minste door middel 
van de verplichte verzekering; 
in de vlug gemaakte weleens gevaarlijke bepalingen der 

besluitwetten, moet orde en samenhang gebracht worden; 
de wijze van openbaar maken voldoet niet; · 
en bovendien dringen wij, met den verslaggever van de 

Senaatscommissie er op aän dat het stelsel der besluit 
wetten zoo spoedig mogelijk een einde neme, 

Bij het critisch onderzoek er van zal blijken hoe gegrond 
deze wensch is. 

(1) De Commissie bestaat uit de heeren Meysmans, voor 
zitter, Carton da Wiart, Delwa.ide, De Winde, Geûens, Kool: 
mnn, Michaux, Siozot,. ,Yan Dievoet, Wauwermans. - Brunet, 
Oollard, Cra.eybeekx, De Raaquinet, Embise, Hoasey, Mathieu 
(Jules), Bomerhauscn, - Baelde, Jennissen, Van Kesbecck. - 
Romsée, 
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Enfin, la révision du statut des sociétés commerciales 
s'impose; l'action individuelle des actionnaires (proposi 
tion Brunet); la définition juridique des apports sociaux; 
la surveillance de la gestion d'administration: enfin la ré 
glementation formelle de la responsabilité des administra 
teurs de société, autant de réformes que nous préconisons 
avec ! 'honorable M. !\1eyers. 

* * * 

.Mais nous discuterons l'adhésion qu'il donne aux modi 
fications profondes que M. Ie Procureur général Destexhe ù 
la suite du barreau de Liège, vôudratt apporter au Code 
d'instruction criminelle. 

Nous les comprendrions peut-être si l'instruction était 
contradictoire. 

Elles nous pàraisseot pour la plupart inadmissibles, dans 
Ic régime actuel. 

L'Union Belge de Droit pénal a été saisie de ces projets 
de réformes par un rapport de i\I° Collignon et les vœux 
proposés ont été âprement discutés : une Commission a été 
constituée qui se compose de MM. les conseillers Simon et 
Schuind, de MM. les avocats Collignon, Baccara et Joffé; 
elle est chargée d'examiner ces propositions et l'Union 
discutera le rapport de cette Commission dans sa prochaine 
séance. 

L'Union de Droit pénal belge hésite donc à se prononcer. 

D'ailleurs si nous concevons que certaines restrictions 
soient apportées an droit d'opposition - et il y faut de Ja 
prudence - les autres réformes sont dangereuses pour la 
liberté individuelle - qui nous l'espérons a encore quel 
que valeur sociale - et pour la réalisation de la Justice 
entendue en son sens exact. 

A prétexte d'alléger la charge de Ja Chambre du conseil, 
les réformateurs Ia compl iqueront : et il suffit de lire le 
discours de I'honorable Procureur général près la Cour de 
Liége, pour se rendre compte de ce que, divers cas d'espè 
ces prévisibles ou imprévisibles (cas de plusieurs prévenus, 
intervention de la partie civile) soulèveront des difficultés 
à la solution desquelles le temps se perdra. 

Sans compter les recours qui s'ouvriront nécessairement 
contre les décisions ainsi rendues. 

D 'autre part, la Chambre du conseil prononce d'assez 
fréquents non-lieu en droit ou en fait: n'est-ce pas là vrai 

. ment alléger le rôle du Tribunal correctionnel ? 
Enfin, dans un régime, comme le nôtre, où l'instruction 

n'est pas contradictoire, la Chambre du conseil est une 
une garantie sérieuse du droit, de défense. 

Dire que son injerveation- dëvsa être sollicitée, c'est fo· 
voriser les habiles et- les habitués du prétoire, qui ne mail 
queront jamais de la faire intervenir; c'est risquer de 
nuire à des ignorants à qui la comparution devant la Cham- 

Ten slotte, dringt zich de herziening op van het s1at1111I 
der· handelsvennootschappen; de persoonlijke rechtsvonle 
ring der aandeelhouders (voorstel Brunet); de rechtsom 
schrijving van de inbrengen in de vennootschap; het toe 
zicht op het beheer; ten slotte, de uitdrukkelijke regeling 
van de aansprakelijkheid van de beheerders van vennoot 
schappen, - op al deze hervormingen dringen wij aan, 
samen met den achtbaren heer ~feyers. 

* * * 

Wij hebben echter bezwaren tegen zijn instemming met 
de ingrijpende wijzigingen welke de heer Procureur gene 
.raal Destexhe van de balie van Luik zou willen toebrengen 
aan het wetboek van strafvordering. 

Wij, zouden deze wellicht begrijpelijk vinden, indien het 
onderzoek op tegenspraak was. 

Het meerendeel cr van lijkt ons echter, onder het huidig 
stelsel, onaannemelijk. 

Deze ontwerpen werden bij de cc Union belge de Droit 
pénal » aanhangig gemaakt in een verslag van i\l' Collignon 
en de voorgestelde wenschen werden vinnig bestreden : er 
word een commissie samengesteld bestaande uit <le hccren 
raarlsheeren Simon en Schuind, de heeren advocaten Col 
lignon; Baccara en l<lfé met <le opdracht deze voorstellen 
te onderzoeken; de « Union » zal het verslag dezer Commis 
sie op een ~:o]gende vergadering behandelen. 

De « U~liOJ1 belge de Droit pénal » aarzelt dus uitspraak 
le doen. 

Trouwens, indien men aannemen kan dat het recht van 
verzet eenigszins beperkt worde - waarbij men voor 
zichtig te werk gaan moet, - zijn de overige hervormingen 
gevaarlijk voor de persoonlijk v-rijheid - welke, naar wij 
vertrouwen, nog eeniga sociale waarde heeft --- en voor de 
uitvoering der Gcrechtig,heid in <le juiste beteekenis v,111 

het woord. 
Onder voorwendsel den Jast van de Raadkamer te ver- 

1 ichten, zullen de hervormers hem ingewikkelder maken : 
eu heb volstaat de rede van den achtbaren Procureur 
generaal bij het Hof te Luik te lezen, om _in te zien dal 
verscheidene speciale te vooreiene of niet te voorziene ge 
vallen (gevallen niet verscheidene beklaagden, tusschen 
komst der burgerlijke partij.) aanleiding zullen geven tot 
moeilijkheden met de oplossing waarvan veel tijd zal ge 
moeid gaan. 

Zonder te gewagen van {le voorzieningen welke onver 
ruijdelijk tegen <Ic aldus gevelde beslissingen zullen los 
komen. 

Anderzijds, verleent rie Ilaadkamer vrij vaak ontslag 
van rechtsvervolging in rechte en in feite : verlicht men 
hiermede niet de rol van de Correctioneete rechtbank ? 

'fen slotte, met een stelsel nis het onze waarin het ourler 
zoek niet op tegenspraak is, is de Baadkumer een ernstige 
waarborg voor het recht van verdediging. 

Door te bepalen dat men deze tusschenkomst zal moelen 
aanvragen, zal men ervaren en vaste klanten van het 
gerechtshof bevoordeelen, die nooit zullen verzuimen deze 
tusschcnkomst in te roepen; zal men gevaar loopen schade 
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hre du conseil cllt peut-être évité ln honte de la juridiction 
correctionnelle. 

Le droit moderne, s'il tend à simplifier la procédure ci 
vile, a une tendance générale à prendre beaucoup · de pré 
cautions dans Ja pmcMurc criminelle, afin d'éviter lès 
erreurs ( 1). 

La Belgique a donné l'exemple du progrès en cc domaine: 
nous ne nous résignons pas à cc qu'elle abandonne la ve 
dette. 

* * * 

le berokkenen aan onervaren personen wier verschijning 
voor de Raadkamer de schande van de correctioneele 
rechtbank had kunnen voorkomen. 

Indien het hedenoaagsch recht streeft naar de vereen 
voudiging der bûrgerlijike rechtspiegihg, heeft het ook een 
algemeene strekking om de crimineele rechtspleging met 
veel voorzorgen te omringen, ten einde dwalingen te voor 
komen (i). 

België gaf het voorbeeld van den vooruitgang op dit 
gebied; wij zouden dan ook niet gaarne zien dat zulks 
niet meer het geval zijn zou. 

* • * 

Il y aurait. beaucoup à dire aussi en cc qui concerne I Er zou ook veel tezeggen zijn in verband met het beroep. 
l'appel. 

Avec l'honorable rapporteur du Sénat nous nous élevons Met den achtbaren verslaggever van den Senaat, verzet- 
contre toute restriction dn droit d'appel en matière répres- ten wij ons tegen iedere inkrimping van het recht van 
sive. beroep in strafzaken. 
n ne s'agit point IA d'argent. seulement, mais de Jiberté Het gaat hier niet alleen om geld, maar om vrijheid 

et d'honneur. en eer. 
'foute restriction du droit d'appel en matière répressive leder itrkt'imping van het recht van beroep in strafzaken 

est un retour aux vieilles erreurs que M. Simón a foi-t bren îs"cén tesugkeer nà~r de oude dwalingen welke de heer 
rlécrltes dans son ouvrage sur Lu procédure criminelle sous Simon zoo raak beschreef in zijn werk La Procédure cri- 
l' ancien régime (2}. mineûe sous l'uncier: régime .(2). . 

_C'est dó.ià _bien assez que, pour certain~ - j'écris ?e1·- I tiet is a! erg g~n~ diat in de oogen van sommige-. ik 
tains - magistrats d'appel, ln condamnation de première : zeg somnuge - magistraten van beroep <le veroordeeling 
instance constitue un préjugé. ', in eersten aanleg een vooroordeet is. 

* 
* * 

Niais j'entends que l'honorable rapporteur du Sénat à 
Ja suite de M. le Procureur général Destexhs s'inquiète des . 
effets désastreux que le droit d'appel peut avoir sur les 
droits <les victimes d'accidents rl'nutomobilc. 

Obtenant en première instance des dommages intérêts, 
après un jugement interlocutoire qui aurait été lui-même 
frappé d'appel, une partie civile gravement blessée verrait 
encore retarder Ie paiement de ce qui lui est dû par l'ap 
pel du jugement définit.if. 

Pendant cc temps, le prévenu peut se rendre insolvable, 
la réparation du préjudice subi sera illusoire. 

Er. l'honorable rapporteur rlu Sénnt de demander: 

« Pourquoi ne pas accorder au juge de répression saisi 
de l'action civile, le droit. d'ordonner à raison des circon 
stances, l'exécution provisoire du jugerncn 1., soit pour l'in 
tégralil.é de la condarnnaüon prononcée, soit pour partie, 
avec ou sans caution? Pourquoi 11c pasétendro aux ne 
lions civiles intentées devant Ir. Trib11mll de répression les 
1+gles du droit. civil ? Pourquoi tont au moins ne pas per- 

(l) V. Van Kol.,(< Le Droit pénal an Moyen âge», Ièe», droit 
b1>Jge, HJ25, p. 128. 

(2) Jules 8imo11. /,11 procédure u•imùielle sou,S' l'An<Jien ri: 
r1frnp ((Jr,,11,l !;,wu.[( d~ Jfolines), Br11xr1Hès1 Gomnaere, 1021. 

* 
* * 

Ik begrijp èbhtèrgct>Xl' dát <l'e a.chtbärc verslaggever ván 
den Senuat, ria eten heer Procùreùr géneraal Destexhe, 
uiting geeft aan zijn bezorgdheid over de rampspoedige 
gevolgen welke het recht van beroep hebben kan op <le 
rechten van de slachtoffers van auto-ongevallen, 

Na in eersten aanleg schadevergoeding bekomen te heb 
ben, ingevolge een tusschenvonnis waartegen beroep zou 
aangetekend zijn, zou een ernstig benadeelde burgerlî.Pce 
partij de betaling van wat haar verschuldigd is nog langer 
zien uitstellen d{x>'r het beroep van het eindvonnis. 

Jnlusschen kan de beklaagde zich onvermogend doen 
verklaren, zoodat d~ vergoeding van de geleden schade 
denkbeeldig wordt. 

De achbare verslaggever van den Senaat vroeg zich dan 
ook af : 

r( Waarom aan den strafrechter, voor wien de burger 
lijke zaak is gebracht, niet het recht ge,ieù wegens df! 
omstandigheden de tenuitvoerlegging bij voorräad van' fif 
uitspraak gelasten, hetzij voor de ui tgesproken veröordee 
ling in haar geheel; hetzij voor een deel met of zonder 

· borgstelling ? Waarom de regelen van het burgerlijk recht 
niet. nitbroiden tot <le burgerlijke zaken aangebracht voor 

(1) V. Van Kol. 1( Le D1·oit pénnl au moyen-âge ·,,, Re1,, Drnit 
Beige; 192&-428. 

(2) Jules Simon. Ln ']iróred·1tre' criminelle .~nwi l'Ancien ré 
gimtl (0l'rrtlrf i!oii:srit rie 1lfrtti,nP:,î): llr11ssel, Goemaere, 1921. 
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mettre an juge d'ordonner Ja consignation des sommes al 
louées? 

Laissons au juge répressif, nous dit le Procureur général 
à la Cour de Liégé, comme la loi laisse au juge civil le 
soin d'apprécier. Le mal est assez étendu pour que l'ap 
plication du remède n'apparaisse pas avec un caractère 
exceptionnel .,_ 

Nous ne pourrions souscrire à de pareilles mesures. 

Et nous saisissons l'occasion de dire combien la notion 
d'exécution provisoire du jugement a été détournée de ses 
origines et de son but, et quels dangers son application 
révèle. 

Pom· certains tribunaux, l'exécution provisoire, no- \ 
nobstant tout recours et sans caution, -est devenue une j 
clause de style. 

Nous jurerions que dans certains greffes modernes la 
formule est toute faite à l'avance, au composteur. • 

Mais les praticiens du droit savent quelles conséquences 
désastreuses cette mention provisoire peut entraîner. 

Citons un cas, entre cent de la même espèce : un· agent 
de change assigne de petits bourgeois, en paiement de som- , 
mes importantes, à raison d'opérations de jeu, d'ailleurs 1 
irrégulières dans le chef du demandeur.Le Tribunal de com- , 
merce condamne au paiement et ordonne l'exécution provi- 1 

soire du jugement. Appel est interjeté. L'agent de change 1 

exécute les défendeurs; leurs immeubles sont vendus; ils 1 

sont réduits à Ia misère. Un an après la Cour réforme le j 
jugement de première instance et déclare que les appelants i 
ne doivent rien. 1 

! 

lis vont donc, croient-ils, récupérer les sommes payées 
et peut-être réclamer des dommages-intérêts à l'agent de 
change. 

Mais celui-ci est devenu insolvable et l'arrêt, la décision 
définitive, ne pourra être exécuté : les appelants resteront 
bel et bien, injustement dépouillés. 

Faut-il étendre cet abus aux décisions rendues par la 
juridiction répressive ? 

Nous ne le pensons point. 
D'ailleurs, une autre raison d'ordre juridique s'y oppose. 
C'est que l'action civile est jointe à l'action publique, 

et qu'il serait absurde que l'une suivît un sort différent de 
l'autre, au point de vue de l'exécution. 

* * * 

de strafrechtbank ? Waarom althans den rechter niet toe 
laten de consignatie van <le toegekende sommen te ge 
lasten? 

» Laat ons, zegt de Procureur-generaal bij het Hof te 
Luik, aan den strafrechter de zorg van beoordeeling over 

: laten, zooals de wet dit voor den burgerlijken rechter 
1 voorziet. Hel kwaad is uitgebreid genoeg opdat de toepas· 
sing van het redmiddel niet een buitengewoon karakter 
zou dragen. n 

Deze maatregelen zouden wij niet kunnen onder 
schrijven. 

En wij nemen de gelegenheid te baat om te zeggen dat 
het begrip van de tenuitvoerlegging bij voorraad van het 
vonnis afgeleid werd van zijn oorsprong en zijn doel en 
welke gevaren bij zijn toepassing aan het licht getreden 
zijn. 

Voor sommige rechtbanken is de tenuitvoerlegging bij 
voorraad, niettegenstaande voorziening en zonder borg, 
een gebruikelijk beding geworden. 

Wij zouden er een eed op durven doen dat, in sommige 
moderne griffies, de formule gereed in den zethaak staat. 

De rechtsbeoetenaars weten echter tot welke Tamp 
spoedige gevolgen deze tenuitvoerlegging bij voorraad lei 
den kan. 

Laten wij een geval uit honderd van denzelfden aard 
nemen : een wisselagent dagvaardt rnenschen van den bur 
gerstand tot betaling van belangrijke sommen wegens 
beurshandelingen waartoe de aanlegger zelf zich niet had 
mogen leen-en, De rechtbank van koophandel veroordeelt 
tot betaling en gelast de tenuitvoerlegging hij voorraad 
van het vonnis. Men voorziet zich in beroep. De wisselagent 
laat de goederen der verweerders gerechtelijk verkoopen ; 
hun onroerende goederen worden verkocht en zij worden 
tot den bedelstaf gebracht. Een jaar later, verandert het 
Hof het vonnis in eersten aanleg en· verklaart dat de ei 
schers in beroep niets verschuldigd zijn. · 

Deze gaan dus, naar z:j meenen, de betaalde sommen 
terugkrijgen en wellicht schadevergoeding eischen van 
den wisselagent. 

Deze is echter onvermogend geworden : en het arrest, 
fie eindbeslissing, zal niet kunnen uitgevoerd worden : de 
eischers in beroep zullen, kort en goed, onrechtvaardig 
uitgeschud blijven. 

Moet men dit misbruik uitbreiden tot de beslissingen ge- 
veld door het strafgerecht ? 

Naar onze meening niet. 
Trouwens, hiertegen verzet zich een ander rechtsbegrip. 
Immers, de burgerlijke rechtsvor<lering wordt aan de 

strafvordering gekoppeld, zoodat het dwaas zijn zou een 
verschillenden weg te volgen voor de tenuitvoerlegging. 

N'y a-t-il rien à faire? 
Nous pensons que la consignation de la somme due pour 

dommages-intérêts peut être envisagée. 

:\la is encore fout-il qu'il existe des raisons qui doivent 
être exprimées en des motifs juridiques. 

Les jugements doivent être motivés dit l'article 97 de la 
Constitution. j 

• * * 
Kan er dan niets gedaan worden ? 
Wij zijn van oordeel dat de consignatie van de als 

schadevergoeding verschuldigde som in overweging kan 
genomen worden. 

Maar dan moeten er redenen bestaan, welke moeten 
vastgelegd worden in rechtsgronden. 

Elk vonnis, aldus artikel 97 van de Grondwet, vermeldt 
de gronden waarop het rust. 
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Pourquoi la décision qui ordonnerait une mesure ex 
traordinaire comme la consignation ne le serait-elle point ? 

* ** 

Mais toutes ces mesures ne sont CJU!,l des remèdes empi 
riques. 

IJ est.Iort curieux que, de notre temps, les réformateurs 
s'attachent surtout à des questions de compétence et de 
procédure. 

On se préoccupe avant tout d'une rationalisation de la 
pratique judiciaire avec le souci, semble-t-il, de l'adapter 
au rythme accéléré de notre vie actuelle : il faut juger 
vite, ce qui ne signifie pas toujours juger bien (1). 

Cependant les solutions se trouvent plus facilement et 
de manière plus stable, dans l'évolution sociale des con 
cepts généraux du Droit. 

Ces questions d'appel limité, d'exécution provisoire, de 
consignation se poseraient-elles, en un degré aussi aigu, 
si demain l'assurance obligatoire était imposée aux auto- , 
mobilistes ? 1 

A raison de nos lois sur les assurances et des mesures 1 

qui seraient prises, il ne pourrait plus être question d'in-1 
solvabilité. . 

Mienx, le nombre des accidents diminuerait, les chauf 
fards se verraient automatiquement interdire la route parce 1 
que, ne trouvant plus d'assureur, ils ne pourraient plus i 
conduire de véhicules. 

La Commission de la Justice insiste pour que la Com 
mission saisie du projet de loi sur la police de roulage 
adopté par le Sénat examine la proposition de loi que 
nous avons eu l'honneur de déposer pour régler la respon 
sabilité civile des conducteurs d'automobiles : la confron 
tation des textes ne sera pas inutile. 

La carence de la justice est infiniment pins pénible à 
constater que sa lenteur. 

Et voici d'assez longs mois que l'opinion des juristes, des 
fonctionnaires, des administrés s'agite parce que la pro 
position de loi sur le contentieux administratif ne sort 
point des limbes de la Commission. 

(1) Ainsi en est-il de l'arrêté-loi n° 65 qui institue la pro 
cédure peu coûteuse - dit-il - d'assignation en justice de 
paix, lorsque le montant de la somme principale n'excède pas 
celui du dernier ressort. 
Les membres de la Commission ont été unanimes pour con 

damner cette procédure (JUÎ ne tient aucun compte sérieux des 
intérêts des défendeurs. De nombreux défauts sont prononcés 
IL l'insu de ceux-ci. Nombre de sociétés d'assurnnce peu sérieu 
ses et des entreprises de vente à crédit y trouvent l'occasion 
de dépouiller de malheureux ignorants. 
Et cc danger est d'autant plus grnnd qu'il n'y n pns d'appel. 

Waarom zou zulks niet gelden voor de beslissing welke 
een buitengewonen maatregel als de consignatie gelasten 
wu? · 

* • * 

Al deze maatregelen zijn echter slechts lapmiddelen. 

Het is eigenaardig dat, op onze dagen, de hervormers 
vooral het oog gericht hebben op vraagstukken van b~ 
voegdheid en van rechtspleging. 

Men streeft in de eerste plaats naar rationalisatie van 
de rechtspractijk, blijkbaar, met de bekommernis deze 
aan te passen aan het vermeld rythme van onzen lijd : 
men moet snel recht bedeelen, wat niet steeds goede rechts 
bedeeling is (.1). 

De oplossingen zijn, evenwel, gemakkelijker te vinden 
en zij bieden meer vastheid, in de sociale ontwikkeling van 
de algemeene rechtsbegrippen. 

Zouden deze vraagstukken van beperkt beroep, tenuit 
voerlegging bij voorraad, consignatie, .zich zoo scherp 
voordoen, indien morgen de verplichte verzekering aan de 
automobilisten opgelegd werd ? 

Wegens onze wetten op de verzekeringen en de maat 
regelen welke zouden genomen worden, zou er geen sprake 
meer kunnen zijn van onvermogen. 

Daarenboven, zou het aantal ongevallen afnemen, daar 
de doodrijders automatisch zouden uitgeschakeld worden 
omdat zij geen verzekeraar meer zouden vinden én, bij 
gevolg, geen voertuigen meer zouden mogen besturen. 

De Commissie voörrle Justitie dringt aan opdat de Com 
missie waarbij het door den Senaat goedgekeurd wetsont 
werp op de politie van het rijverkeer aanhangig is, het 
wetsvoorstel zou onderzoeken, dat wij de eer hadden in te 
dienen met het oog op de burgerlijke aansprakelijkheid 
van de bestuurders van motorrijtuigen : de vergelijking 
van beide teksten ware niet overbodig. 

"' ** 

Het is pijnlijker vast te stellen. dat het Gerecht in ge 
breke blijft dan dat het te traag werkt. 

Reeds sedert vele maanden, maken rechtsgeleerden, amb 
tenaren en ondcrhoorigen zich kregelig omdat het wets 
voorstel op het hof van geschillen van bestuur bij de Com 
missie hangen blijft. 

(1) Zulks is het geval met besluitwet nr 65 waarbij in de 
vredegerechten een snelle rechtspleging ingevoerd wordt wan 
neer het bedrag van den hoofdeisch het cijfer van den hoog 
sten aanleg niet overschrijdt. 
De leden van de Commissie waren het eens om deze rechtsple 

ging t-0 veroordeelen, welke hoegenaamd geen rekening houdt 
met de belangen der verweerders. Tegen hen werden talrijke 
vonnissen hij verstek gewezen, Tal van weinig' ernstige verze 
keringsmaatschappijen en inrichtingen van verkoop op krediet 
vinden daar een middel om onervaren personcrïuit te schudden. 
En het gevaar is des te grootcr, omdat cr geen beroep is. 
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Le problème est plus complexe qu'on ne pense, notam 
ment dans l'ordre constitutionnel. 

Et nous pensons qu'il peut être utile de faire Ie point. 

Le projet que l'honorable M. Carton de \Viart a déposé 
sur ce point, a eu quelques prédécesseurs (l). 

En 1832, M. de Gorge-Legrand, sénateur pour Mons, 
proposait 'la création d'un Conseil d'Etat dont le rôle était 
surtout d'ordre législatif, mais qui avait cependant une 
certaine compétence contentieuse. 

Rogier en 1833 déposait un projet de Conseil de législa 
tion; mais M. de Theux suggérait de lui attribuer compé 
tence <r pour pourvoir à la décision des affaires qui ne 
sont pas nécessairement dévolues aux tribunaux, aux con 
cessions des mines, etc. ,,_ 

Déjà en 1834, M. de Haussy, rapporteur du projet Duval 
de Beaulieu, soulevait la question de constitutionnalité : 
il estimait que ce serait porter atteinte aux articles 92 et 
93 de la Constitution que de· confier au Conseil d'Etat une· 
juridiction administrative contentieuse. 

Le projet fut frappé de caducité par la dissolution 
1848. 

Nouvelle tentative de Rogier en juillet 1853, puis 
M. d'Anethan en 1855, toutes deux vouées à l'échec. 

En 1912, le Comité de législation élabore un projet de 
loi qui visait surtout les cas de responsabilité de l'Etat à 
raison de ses actes de puissance publique. 

Enfin la question a été posée en i 921 à l'occasion de la 
revis ion constitutionnelle. 

M. Bonnard, professeur à la Faculté de Droit de Bor 
deaux, donne d'assez curieuses raisons à I'échec de la pro 
position révisionniste (2). 

<< Pour aider à la réalisation de la réforme et vu ses 
côtés techniques, le Gouvernement constitua une commis 
sion extraparlementaire qui devait l'étudier en même temps 
que la Commission de la Chambre des Représentants, Cette 
Commission extraparlementaire présenta un rapport fa 
vorable au projet du Gouvernement. Mais, tant par opposi 
tion à un système français que susceptibilisée de ce que 
le Gouvernement avait fait étudier la réforme par une Com 
mission extraparlementaire, Ja Commission de la Chambre 
se montra nettement hostile aux dispositions du projet de 
révision concernant le Conseil d'Etat et les écarta. 

Le Gouvernement dont la tactique fui dons l'affaire de 

(1) Sur cet historique, v. Velge, L'institution cl'wi Or111Bâl 
d' litat en Belgique, pp. 25 et suivantes. 
(2) Bonnard. Le contrôle [uridictionnel. de l'administraiion, 

Paris, 1034, p. 104. 

Het vraagstuk is ingewikkelder dan men denkt, voorat 
in grondwettelijk opzicht. 

En, naar onze meening, is het misschien nuttig even het 
bestek op te maken. 

Het ontwerp, dienaangaande ingediend door den acht 
baren heer Carton de Wiart, heeft reeds enkele voorgangers 
gehad (1). 

In 1832, werd door den heer George Legrand, senator 
voor Bergen, de oprichting van een Raad van State voor 
gesteld, waarvan de rol vooral van wetgevenden aard zou 
zijn, doch tevens een zekere bevoegdheid zou hebben op 
gebied van geschillen. 

In 1833, diende de heer Rogier een ontwerp in betref 
fende een Raad voor Wetgeving; doch de heer de Theux 
stelde voor aan deze bevoegdheid te verleenen H. om ecu 
beslissing te treffen nopens de aangelegenheden ·<lie niet 
noodzakelijk tot de bevoegdheid del' rechtbanken behooren, 
nopens de mijnconcessies, enz. >> 

Reeds in t83i-, werd door den heer de Haussy, verslag 
gever van het ontwerp Duval de Beaulieu, {le quaestie der· 
grondwettelijkheid opgeworpen : hij was van oordeel dal 
het verleenen van een rechtsmacht voor geschillen van 
bestuur aan den Raad van State inbreuk zou maken op ar 
tikelen 92 en 93 der Grondwet. 

Het ontwerp verviel ten. gevolge van de Kamerontbin 
ding in ,-1848. 

Nieuwe ()oging vanwege Rogier, in Juli 1853, vervolgens 
vanwege den heer d' Anethan, in 1855, beide zonder gun 
stigen uitslag. 
ln l9t2, werd door den Raad voor Wetgeving een wets 

ontwerp opgemaakt, waarbij vooral de gevallen werden 
beoogd van verantwoordelijkheid van den Slaat uit hoofde 
zijner handelingen als publieke macht. 

Tenslotte, werd de vraag gesteld in '1921, ter gelegenheid 
van de herziening der Grondwet. 
Tot het verwerpen van het voorstel tot herziening, voert 

de .heer Bonnard, professor aan de Iteehtsfaculteit, te Bor 
deaux, volgende tamelijk zonderlinge redenen aan (2) : 

« Om de hervorming mede te helpen verwezenlijken, en 
gezien haar technisch uitzicht, stelde de Begeering een 
extraparlementaire commissie samen, welke de quaestie 
diende te onderzoeken terzelfclertijd als de Commissie van 
de Kamer der Volksvertegenwoordigers. Deze extraparle 
mentaire commissie diende een voor het ontwerp der Re 
geering gunstig verslag in. Doch, zoowel uit verzet tegen 
een stelsel dat zij te zeer gelijkend vond met het Fransch 
stelsel, als uit lichtgeraaktheid omdat de Itegeering <le 
hervorming door eeue extraparlementaire commissie had 
laten onderzoeken, was de Commissie van de Kamer vol 
komen gekant tegen de bepalingen van het ontwerp voor· 
herziening betreffende den naad van State en wees deze 
van de hand, 

Daar de Regeering, bij de quaestie der herziening, vol- 

(1) Over ùit geschiedkundig oversicht, zie: Vclge. L'institu 
tion d' 11-n Conseil d'Etat e,~ Belgique, blz. 25 en volgende. 
(2) Bonnard. Le contrôle jt11·frlictiunnel de l' .ldm,ù1i,st-r.ati0Ji 

Paris, 103-1, blz. 194. 
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révision de garder Ja neutralité entre les opinions oppo 
sées, n'osa pas forcer la main à la Commission de la Cham 
bre en faveur du Conseil d'Etat projeté par lui et laissa 
tomber ses propositions. >> 

Et M. Velge apprécie ainsi le rapport que M. Mechelyuck 
fit sur le projet de Ja Commission extraparlementaire : 

komen onzijdig wilde blijven ten overstaan vau strijdige 
opvattingen, durfde zij geen druk uitoefenen op Lie Com 
missie van de Kamer ten gunste van den Raad van State, 
door haar voorgesteld, en liet zij hare voorstellen aan hun 
lot OVfJr. » 

En de heer Velge beoordeelt als volgt het verslag van den 
heer Mechelynck over het ontwerp der extraparlemeutaire 
Commissie: 

« be Parlementaire Commissie der XXI sloot zich, onge 
lukkiglijk, aan bij !tet advies uitgebracht door haren ver 
slaggever, den heer Mechelynck. 

« La Commission parlementaire des XXI se rallia mal 
heureusement à l'avis émis par son rapporteur M. Meche 
lynck, 

La lecture de cc document, d'ailleurs assez superficiel, De lezing van dit trouwens zeer oppervlakkig stuk, wei- 
peu en rapport avec l'importance de l'objet en discussion, nig overeenstemmend met het belang van het behandelde 
et qui laisse complètement dans 'l'ombre les importants onderwerp, en waarin de belangrijke rechtskundige wer 
travaux juridiques publiés sur cette question, donne l'im- ken niet worden-aangehaald, welke over die zaak handel 
pression très nette que son auteur était systématiquement den, geeft ons den zeer duidelijken indruk dat de steller _. 
hostile à toute réforme tant à la modification proposée par er van stelselmatig gekant was tegen elke hervorming, 
la Commission extraparlementaire qu'à toute suggestion ùe zoowel wat betreft de: wijziging voorgesteld door de Extra 
créer une Cour du contentieux administratif. Nous exami- parlementaire Commissie als elk voorstel tot inrichting van 
nerons plus loin l'argumentation du rapporteur; celui-ci een Hof- voor geschillen van bestuur. Verder zullen wij de 
s'attache surtout à défendre l'idée que l'intervention du bewijsvoering win den verslaggever onderzoeken: deze 
pouvoir judiciaire dans le domaine du contentieux de hield er vooral aan het standpunt te verdedigen dat de 
l'annulation serait une atteinte directe au principe de la tusschénkomst van de rechterlijke macht op het gebied 
séparation des pouvoirs que nos constituants ont placé à van geschillen tot vernietiging, een rechtstreeksche in 
la base de notre pacte fondamental: il s'abstint d'ailleurs breuk zou zijn op het beginsel van de scheiding der mach 
de préciser ce qu'il entendait par ces mots « séparation j ten,. hetwelk door onze grondwetgevers tot basis werd ge 
des pouvoirs » bien que l'on ait démontré péremptoirement steld van onze grondwet; hij achtte het trouwens niet 
qu'ils avaient une signification toute différente dans le 

I 
noodig, cle woorden « scheiding der machten >> nader toc 

droit constitutionnef belge et dans le droit constituûonnel te licltten,. alhoewel öp afdoende wijze werd bewezen dat 
français. zij eene geheel verschillende beteekenis hadden in het Bel- 

gisch grondwettelijk recht en in het Fransch grondwette 
lijk recht. 

1 Quant à la création d'une juridiction contentieuse, M. 
Mechelynck l'estimait inutile; il suffisait, selon lui, au lé 
gislateur ordinaire, d'améliorer le fonctionnement des ju 
ridictions administratives existantes, sans porter le moin 
dre changement aux institutions constitutionnelles >>. 

Il faut cependant retenir des débats la déclaration que 
M. Franck fit en séance de la Chambre du 7 juin et qui ne 
fut pas contredite : il en résulte que la Constitution ne s'op 
pose pas à cc que le législateur ordinaire établisse une 
Cour de contentieux adrninistratlf (:!). 

* * * 

Malgré lès échecs parlementaires, l'idée d'un Conseil 
tl'Mtat, d'ailleurs assez mal dMini, continue d'animer les 
cou troverses · doctrinales. 

Les uns vouláieht' en faire un laboratóire où les projets 
de lois seraient 'mis· nt'r ip•oint: 

Edmond Picard proposait avec son· é1\Crgie- et savïoïèrrce 
verbale, Ia-créaêion d'un Conseil de législation qui 'mit fin 
ù la ,(f confection vicieusë des IO'is >). 

(1) An11. Pari, Cluanb.; J920"192l, P. 1491. 
(2) B. J ., 1800, p. 1440. 

Wa] de oprichting betreft van een rechtsmacht voor ge 
schillen van bestuur, de heér lllechelynck vond dil nutte 
loos; het volstond, volgens hem, dat de gewone wetgever 
cle werking verbeterde van de bestaande bestuurlijke recht 
spràkën; zonder de gröhdwettelijkë instellingen té wijzi- · 
gen. )) 

Uit de besprekingen moet men nochtans de verklaring 
outttoudën, die de hè'l~r Frariëk' àîlegdé in de vergadering 
der Kaltler van 7 Juni en die rilët werd weerlegd: .hierùit 
blijkt dà.t dé Grondwet zich niet verzet tegen de oprichting 
door den gewonen wetgc'Vëf van eéri Hof voor geschilleu 
van bestuur (1). 

"' * * 

Niettegenstaande de parlementaire nederlagen, staat de 
gedachte van· een, trouwens, noga! slecht bepaalden Raad 
van State, steeds in de branding der leerstellige twisten. 

Dé eëMn wilden er een laboratorium van maken waar 
de wetsontwerpen in orde zouden gebracht worden. 

Edmond Picard, met zijn gewone energie en krachtige 
woorden, stelde voor eén raad vóór w~tgcving-<ip té rich 
ten, om eën · einde te mákèn aan << de slecht opgestelde 
wetten n. 

(f} Adl. J11il. Kbtner 1.92ó-10:ii, p. I49i. 
(2) l{ j,' isoo, p. 1440. 
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Avec la même vigueur, mais plus sèche, moins grandilo- I · Met dezelfde kracht, doch droger, minder grootsprake 
quente, Woeste combattait cette institution en des termes rig, bestreed Woeste deze instelling, in termen die pikant 
assez piquants à reproduire : genoeg zijn om hier te worden weergegeven : 

<< Je pense donc que les Chambres devraient repousser ,, Ik denk dus dat de Kamers beslist elke hervorming 
délibérément toute réforme de Cff genre . .Je he vais pas jus- van dien aard zouden moeten verwerpen. Ik zeg niet dat 
qu'à dire qu 'elle serait inconstitutionnelle'; mais il faut ze ongrondwettélijk zou zijn; doch het dient nochtans 
bien cependant reconnaître que, du point de vue du Con- 1 erkend, dat in de oogen van het Congres, er in onze poli 
grès, il n'y avait place dans notre organisation politique I tieke organisat.e geen plaats was 'voor een 'raad van State. 
pour un Conseil d'Etat. Le Congrès était manifestement fa. Het Congres wilde klaarblijkelijk de rechten begunstigen 
vorable aux droits de la nation; il l'était fort peu à ceux ·J;r natie, en zeer weinig deze van· de lichamen die niet van 
des corps n'émanant pas de l'élection. de kiezers afhangen. 

Que si, contre mon attente, la création d'un Conseil Indien, tegen mijn verwachting in, werd voorgesteld een 
d'Etat était proposée, je suis pêrsuadé qu'elle ne résiste- Raad van State op te richten, ben ik overtuigd dat dit 
rait pas à un débat public. voorstel geen openbare bespreking zou kunnen doorstaan. 

M. Pirmez, esprit ingénieux assurément, avait chËirché à De heer Pirmez, die zeker een schrandere geest is, had 
hâter la confection des lois par un ensemble de dispositions getracht het tot stand komen der wetten te lie1poedigen, 
qu'une commission, très avantageusement composée, avait {(,(}().r verscheidene bepalingen die een teer gunstig samen 
adoptée. Les dispositions ont été mises en délibération gestelde commissie aanvaard had. Deze bepalingen werden 
dans l'avant-dernière sesssion. besproken in <le voorlaatste titting. 

Aussitôt des critiques ont été formulées, et tout le monde . Onmiddellijk werden kritieken uitgebracht, en eenieder 
a reconnu quele projet était inacceptable; on lui a décerné heeft moeten erkennen dat het ontwerp niet aanvaardbaar 
les honneurs de l'enterrement. Tl en serait de même ici. was; men heeft er een begrafenis van eerste klas aan 
Ouel intérêt dès lors aurait-on à exposer au même sort un · bezorgd. Hier zou hetzelfde gebeurd zijn. Welk belang kan 
projet de loi créant une institution nouvelle fort coûteuse men er dan bij hebben een wetsontwerp aan hetzelfde lot 
et ne pouvant susciter que des embarras? n bloot te stellen, waarbij de oprichting wordt voorzien Yan 

een zeer dure nieuwe instelling waaruit slechts moeilijk 
heden kunnen voortspruiten ? >> 

Twintig jaar nadien, werd op voorstel van den toen 
maligen Minister, den heer Carton ·de Wiart, de Raad voor 
Wetgeving ingesteld bij het l\fin.ïsterie van Justitie. 

Vingt ans après, le Conseil de législation près du Mi 
nistère de la Justice était institué sur proposition du Mi 
nistre de l'époque, M. Carton de Wiart. 

* ** 

Ce fut encore Edmond Picard qui dès 1880, dans l'in 
troduction du Tome IV des Pandectes, lança l'idée des ju 
ridictions administratives. 

Mais avec quelle outrance, et quelle méconnaissance 
aussi du droit constitutionnel : « Notre législation, écrivait 
il, ne présentera une unité sérieuse, un ensemble solide au 
point de vue du pouvoir de juger et des garanties qui en 
résultent pour le droit des tiers, que lorsque la juridiction 
administrative, dans toutes ses applications et à tous ses 
degrés, aura la cohésion et l'harmonie de nos tribunaux 
habituels )). 

Au Congrès des sciences administratives tenu à Bruxelles 
en 1910, il accentuait sa position en déniant aux tribu- 

1 
naux judiciaires le droit au contentieux administratif, 1 
parce qu'ils ignorent la science de l'administration. . 

li y eut, on s'en doute, de nombreux contradicteurs; 
et dès 1910, M. Errera préconise l'attribution du-conten 
tieux d'annulation à la Cour de Cassation: 

Nous sortions à peine de l'Université, où ces questions 
se traitaient encore dans l'incertitude, lorsque l'ouvrage de 
M. Marcq vint porter les premiers coups au concept clss- 

* ... 
Edmond Picard was het ook die, in 1880 reeds, in de 

inleiding tot deel IV der Pandectes, de gedachte uitte van 
de bestuurlijke rechtsmachten. 

Doch met welke overdrijvirig en welke miskenning ook 
van het grondwettelijk recht ' ,1 Onze wetgeving, zoo 
schreef hij, zal slechts ernstig blijk geven van eenheid, van 
stevigheid wat betreft de macht om te oordeelen, en de 
waarborgen die er uit voortspruiten voor de rechten van 
derden, wanneer de bestuurlijke rechtsmacht, in al haar 
toepassingen en in eiken graad, de geslotenheid en de har 
monie zal hebben van onze gewone rechtbanken. n 

Op het Congres voor bestuurlijke wetenschappen dat te 
Brussel gehouden werd, in 1910, onderlijnde hij zijn stand 
punt nog met aan de rechters bevoegdheid te ontkennen 
over de geschillen van bestuur, omdat zij de bestuurs 
wetenschap niet kennen. 

Er waren, dat kan men denken, veel tegensprekers: 
en, reeds in 19!0, stelt de heer Errera voor d~ geschillen 
tot nietigverklaring te onderwerpen aan het Hof van Ver 
breking. 

Wij kwamen pas uit de Universiteit, waar deze vraag 
stukken nog met onzekerheid behandeld werden, wanneer 
het boek van den heer Marcq de eerste slagen kwam toe- 
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sique de la séparation des pouvoirs et au système jurispru 
dentiel qui s'y était appuyé (:1). 

Il admettait la compétence des tribunaux ordinaires 
pour statuer sur les questions de responsabilité de la puis 
sance publique; mais il semble bien - à relire son ouvrage 
qui parait aujourd'hui un peu timide - que M. Marcq pré 
fère à celte extension de compétence, Ia constitution de 
juridictions administratives spécialisées (2). 

l\1. Bourquin, dans l'ouvrage qu'il publiait l'année sui 
vante sous le titre : " La protection des droits individuels 
contre les abus de pouvoir de l'autorité administrative en 
Belgique >1 défendait le même point de vue que M. Marcq. 

Mais, par je ne sais quel scrupule constitutionnel, il re 
fusait à toute juridiction, sauf au Roi - qu'il faisait d'ail 
leurs assister par un Conseil consultatif - compétence 
pour statuer sur le contentieux d'annulation (3). 

* ** 
Enfin, l\I. Wodon reprenait, pour la développer et l'or 

ganiser, Ja thèse de M. Errera (4-). 
Il montre combien la jurisprudence basée sur la sépara 

tion des pouvoirs et qui s'inspire de la doctrine française 
est contraire à la Constitution. 

Et il se prononce pour la compétence des Tribunaux or 
dinaires. 

La Commission extraparlementaire de 1921 suivit d'ail 
leurs son opinion : elle proposait d'ajouter à l'article 105 
de la Constitution un alinéa ainsi rédigé : <c La Cour de 
Cassation prononce, d'après le mode réglé par la loi, sur 
les conflits d'attribution et sur les recours en annulation 
pour excès de pouvoir formés contre les actes des autorités 
administratives n. 

Le cycle se termine par l'exposé des motifs de la propo 
sition de loi de l'honorable M. Carton de Wiart (Jlli, reje 
tant la solution que nous appellerons judiciaire, tend à 
établir une Cour de contentieux administratif. 

Celte Cour aurait pour rôle de statuer : 
1" Sur les actions en réparation d'un dommage causé 

par un acte ou par une négligence d'ordre administratif 
dans tous les cas où la Constitution et les lois en vigueur 
n'en ont. pas déféré In connaissance aux Tribunaux, Ja Cour 
juge selon l'équité et en tenant compte de toutes les cir 
constances tant d'intérêt public que d'intérêt privé; 

(1) Marcq. Lo, responsabilité de UL puissance publique, Bru 
xelles, 1911. 
(2) V. not. pp. 408 et suivantes. C'est aussi l'impression de 

M. Velge, op. cit., p. 86. 
(3) Bourquin. L~ protection des d-roits individ11els contre 

lu abus de pouvoir de l'autorité administrative en Belgique, 
Bruxelles, IfJ12. 

(4) Wodon. Le contrôle juridictionnel contre Fadsninistra 
tion et la resnoneabititâ da scruices 1mblic.s en !Jdgique, 

brengen aan de klassieke opvatting van de sche'ding der 
machten en aan de rechtspraak die er op steunde (1). 

Hij aanvaardde de bevoegdheid der gewone rechtbanken 
om te beslissen in zake van de aansprakelijkheid der open 
bare macht; doch het schijnt wel,' indien men zijn werk dat 
thans een beetje schllchter aandoet, herleest ~- d,at .de 
heer Marcq, liever dan deze uitbreiding van bevoegdheid, 
de oprichting wu zien van gespecialiseerde bestuurlijke 
rechtsmachten (2). 

De heer Bourquin, in het werk dat hij het volgend jaar 
uitgaf onder den titel van : 1( La protection des droits 
individuels contre les abus de pouvoir de l'autorité admi 
nistrative en Belgique n verdedigde hetzelfde standpunt 
als de heer Marcq. 

Doch, om ik weet. niet welke grondwettelijke bezwaren, 
ontzegde hij aan elke rechtsmacht, behalve aan den Koning 
- dien hij trouwens deed bijstaan door een Raad van 
advies - bevoegdheid om uitspraak te doen in zake van 
de geschillen tot nietigverklaring (3). 

* *. 
Tenslotte, nam de heer Wodon de thesis over van den 

heer Errera, doch ontwikkelde ze en breidde ze uit (4). 
Hij toont aan hoe de rechtspraak die steunt op de schei 

ding der machten en die ingegeven wordt door de Fransche 
rechtsleer, in strijd is met de Grondwet. 

En hij spreekt zich uit voor de bevoegdheid der gewone 
nechtbanken. 

De Extraparlementaire Commissie van 1921 was trou 
wens van dezelfde meening ; zij stelde voor aan arfikel 105 
der Grondwet de volgende alinea toe te voegen : cc Het 
Verbrekingshof doet uitspraak, op de wijze geregeld door 
de wet, over de geschillen omtrent de bevoegdheid en over 
de eisehen tot nietigverklaring wegens machtsoverschrij 
ding, ingesteld tegen de handelingen van de bestuursover 
heden. )> 

Het overzicht wordt gesloten met de toelichting van het 
wetsvoorstel van den achtbaren heer Carton de Wiart dat, 
met verwerping van wat wij de rechterlijke oplossing zul 
len noemen, er toe strekt een Hof in te stellen voor ge 
schillen van bestuur. 

Dit Hof zou voor taak hebben uitspraak te doen : 
1" Over de vorderingen tot herstel van een schade ver 

oorzaakt door een handeling of een verzuim op bestuurlijk 
gebied, in al de gevallen waar kennisneming daarvan 
door de Grondwet en de van kracht zijnde wetten niet aan 
de rechtbanken werd opgedragen; het Hof vonnist naar 
billijkheid en met inachtneming van al de omstandigheden 
zoowel van openbaar als van privaat belang; 

(1) Marcq. La re.sponsab-ilité de la. pttissançe publique, Brus. 
sel, lSll. 
(2) Z. nota blz. 408 en volg, Dit is ook de indruk van den 

h. Velge, op. cit., blz. 86. 
(3) Bourquin, La vrotecdo,11, dee droits incüvid1tel.s co-ntre les 

abus de nouuoir de l'iwtorlté admdmistratiue en Belgùrue. 
Brussel, 1912, 
(4) Wodon. Le contrat [uridictionnel contre l'administration 

et la reeponeabilité des services publics en Belçique. 
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2° Sur les demandes d'annulation pour excès de pou 
voir ou pour détournement de pouvoir formées contre les , 
actes des diverses autorités administratives; 

a0 Sm· les conflits tl'attributiou entre les admlnistm 
tious publiques: 

4-" Sur Jes recours en matière eontentieuse administra 
tive dont la connaissance lui est déférée par· des lois parti 
culières. 

î.etlc proposition a été l'objet de longues études de la 
Commission spéciale qui a été constituée pour son examen. 

Des notes fortement documentées en jurisprudence et 
en doctrine ont été déposées. · 

Et Ja notion de contentieux administratif n'en est pas 
devenue plus précise. 

Nous pouvons cependant fixer l'état de la question, défi 
nir Ic contentieux administratif, et marquer sa place dans 
l'ordre juridique actuel. 

l. - Nous croyons que la meilleure définilion à rete 
nir a été donnée par )1. Vauthier, dans son Précis de droit 
administratif : on entend par contentieux administratif les ; 
litiges d'ordre administratif et les façons d'y mettre fin ' 
par· des décisions d'un caractère juridictionnel. 

2' Over tic eischen tot nietigverklaring. wegens machts 
overschnjdiug of wegens mnchtsafleiding (« détournement 
lie pouvoir u), ingesteld tegen de handelingen van de onder 
scheulene besluursoverheden; 

3'' Over de geschillen omtrent bevoegdheid tusschen de 
openbare besturen; 

4" Over al de voorzieningen in zake van geschillen van 
bestuur, waarvan lie kennisneming aan het Hof door bij 
zondere wetten wordt opgedragen. 

,. 
*" 

Ce contentieux suppose donc nécessairement des droits 
dont la lésion puisse être réparée au moyen d'une action 
parlée devant une juridiction compétente (·!). 

II. - En Angleterre, tout litige relève des autorités ju 
diciaires et les actes de l'administration leur sont soumis. 

Comme Ic note i\l. Bourquin : << le juge y est Ic gardien 
du droit, il l'applique à toutes les difficultés, quelle qu'en 
soit la nature, quel qu'en soit l'objet. Les mali/~rcs admi 
nistratives sont soumises à sa censure, aussi complètement 
que les questions civiles (2). 

l>it voorstel werd grondig bestudeerd dool' 1k bijzondere 
Commissie <lie daartoe werd samengesteld. 

Sterk gedocumenteerde nota's, met rechtspraak en rechts 
leer, werden ingediend. 

En het begrip " geschillen van bestuur " is e,· niet nauw 
keuriger rloor geworden. 
Wij kunnen nochtans den stand van het vraagstuk na 

gaan, ile bepaling geven van het begrip r< geschillen van 
bestuur», en zijn plaats bepalen in de huidige rechts 
orde. 

1. -- Wij rueenen ,iat {ie beste bepaling ge.geven werd 
door den heer Vauthier, in zijn Précis üe droit aclmini.~t.rn 
lif : door geschillen van bestuur verstaat men de geschillen 
van bestuurlijken aard en de wijzen om cr een einde aan 
te maken door middel van beslissingen onder vorm van 
reel uspran k. 

Deze geschillen veronderstellen dus noodzakelijk rechten 
waarvan de krenking kan hersteld worden door een eisch. 
die ingesteld wordt vóór een bevoegde rechtsmacht (:t). 

ll. -· ln Engeland behoort elk geschil tot de bevoegd 
hei{J der rechterlijke overheden en worden {le nandelingen 
nm het best-uur hun voorgelegd. 

Zooals de heer Bourquin het aanstipt, is de jury {le hc 
schermster van het recht : zij past dit toe op alle moeilijk 
heden hoedanig clic ook zijn. De bestuursaangelegenheden 
zijn aan hare censuur zoo volkomen onderworpen als de 
burgerlijke zaken (2). 

(l) Vaut hier, /'rùi., ilr droit ml111i11i.,·(l·,rfif, J)jl. (HJ-1 et ss. 

. Ap1·i·s celle_ 1qmlc. g'.1i nr,~1s a amené à co1~1parcr nos j.nristcs j 
neige~ de droit adruinistrnt if avec leurs colll'p;Ues français, ren 
dons gráecs aux nôtres pour leur clarté et la véritahlc forme 
jurid ique de leur langage. Comment 1w pas êt.re arrêté, au con 
traire, au seuil d'une étude sur les pouvoirs des admin istrntions 
!or.,,1uc 11011 doit essayer de coinpn-ndro cette définition de l'in 
st.itution, « ~il unt ion j u ri diquc ('l impersonnel Ic : c'est., dit 
Hnui-iou " une organisation socin le. c11 relation avec l'ordre 
;iéntlral des choses, dont la pcrmnuence individuelle est assurée 
\HIJ' I'équ ilihrc interne <l'une séparation des pou vojrs, et qui a 
réalixé dans son sein une situation juridique (Hauriou, Prin 
ripr.v rl « rlmit pu&lic, HJIO, p. 12D). E~ sans doute cc docte nu 
leur aurait été retenu tomme nbstrnction par ln Reine quintes 
sence. 

(2) Bourqu in. L« prot.cctio» d,•~ rl roit» it1di1.:ùl11els cont r« l e« (2) Bourquin. TÀc. protection des droits ind·ividuels conl re frs 
ulnt« tic /!IJU1•11ir ri,· l'rurlr11·i1,: rrrl111i11i.<trotii-c en Hclgiqrte. rr/111s tlr: pr,11r1,ir de l'uutoriu: adntinistratice tn Bel(Ji(J-ur.. 
Brux., 1012, p. ta. lfruxelles, 1912-, blz. 13. 

(1) Yauthier. l'rùi;, de droit rul111i11i.•trot.if, blz. 504 en volg. 
Deze studie bi-acht er OM toe de Belgische juristen van het 

adurinistratief recht te vcrgel ijken met hun Frnnsche collega's; 
loven wij de onzen om hun klaarheid en den werkelijk [m-irli 
~d1m1 vorm van hun taal. Hoe zou men, op den drempel vau 
een studie over <le besturen niet worden tegengehouden, wan 
neer men moel truchten de volgende bepaling van <le inste!Ji11µ; 
te begvijpcu : " juridische en onpcrsoonlijko toestand "; vol 
g,.11s Hauriou i~ het « een sociale inrichting, in betrekking met 
den al_gr.mccncn staat van zaken, waarvan de individueele bu 
stendigheid verzekerd wordt door het innerlijk evenwicht van 
de scheiding der machten en die in haar schoot den [uridiachen 
toestand heeft. verwozen lijkt (Hn\ll'ÎO\I, l'rincÎ]'M dt& droit vu 
',lir-, liJiO, blz. 120). 
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La législation révolutionnaire, en réaction contre les 
Parlements de l'ancien régime, interdisait expressément 
aux juges de critiquer les actes de l'Administration. 

III. - Il est admis généralement aujourd'hui que le 
Constituant de J.830, à l'opposé du législateur révolution 

. naire qui se défiait des corps judicia ires ( 1), a voulu <c or 
ganiser >) comme sauvegarde suprême des droits sacrés de 
l'individu, un puissant appareil judiciaire, libre de toute 
tutelle et définitivement à l'abri d'un retour offensif de 
l 'adtninistratio~ (2). 
Et nous pensons que M. Encra a nettement défini la 

pensée des membres du Congrès dans son Traité de droit 
public : « Notre Congrès a témoigné au pouvoir judiciaire 
une rare confiance. L'entourant de garanties particulière 
ment efficaces, il a fait pencher de son côté les balances 
des attributions, chaque fois que cela était possible. Spé 
cialement à l'encontre de l'Administration, il a élargi sa 
compétence au point de lui donner dans notre droit public, 
une position prépondérante sur elle (3). 

Le siège de la matière est dans les articles !)2 et !)3 de 
la Constitution. 

Art. 92. - Les contestations qui ont pour objet des droits 
civils sont exclusivement du ressort. des tribunaux. 

Art. 93. - Les contestations qui ont pour objet des droits 
pol itiques sont du ressort des Tribunaux, sauf les cxcep 
lions établies par la loi. 

La loi dû 16-24 août 1790, article· -1", édictait cette règle I De wet van i6-24 Augustus 1790, artikel 1, bevatte dezen 
brutale : cc Les fonctions judiciaires sont distinctes et de- 1 brutalen regel : 11 De rechterlijke ambten zijn verschillend 
meureront toujours séparées des fonctions administrntivcs. 1 en blijven steeds afgescheiden van de administratieve 
Les juges n~ peuvent, à ~cine de fo~'faiture, troubler d_c f aml!~n. De rechte~s m°?:n niet, op stl'af v~n ambtsmis 
quelque manière que ce soit, les ronchons des corps admi- bruik, op weklanige wijze ook, de handelingen van de 
nistratifs, ou citer· devant eux les administrateurs à raison bestuurslichamen storen of de beheerders vóór hen dag- 
de leurs fonctions ». vaarden uit hoofde hunner functies. » 

La. loi du 16 Fructidor an II s'exprimait ainsi : (( Dé- 
1 

De wet van 16 Iructidor, jaar Il, luidde als volgt : 11 Rij 
fenses itératives sont faites aux Tribunaux de connaître 1 herhaling, wordt aan de Rechtbanken verboden kennis Ic 
des actes d'administration de quelque espèce qu'ils soient, nemen van de handelingen vau _bestuur, van welkdanigeu 
aux peines de droit >>. aard ook, op straffen bij de wet bepaald. ,, 

Et Napoléon accentue la toute-puissnnco de l'administra- En Napoléon verscherpt nog de overmacht van het he- 
tion. stuur. 

Sous le régime hollandais, l'arrêté royal du 5 octobre Tijdens het Hollandsch regime, werd, - bi] Koninklijk 
1822 établissait la procédure des conflits qui aboutissait ·o i besluit van 5 October 1822, de proceduur ingevoerd voor 
(~essai~ir Ja justice dès que la légalité d'un acte arlministru- J <le conflicten en •~1_et dit gevolg dat hel gerecht ontlast we_n.·.J 
tif était contestée devant un Tribunal. zoodru de wettelijkheid van een daad van bestuur betwist 

werd vóór een Rechtbank. 
UT. - Thans wordt algemeen aangenomen dat de Grond 

wetgever van 1830, in tegenstrijd met den wetgever der 
revolutie, die de rechtslichamen wantrouwde (l), als 
hoogste vrijwaring nm de geheiligde rechten van het indi 
vidu, een machtig rechtsorgaan heeft willen (( inrichten », 
vrij van alle voogdij en vergoed beschermd tegen een wede•· 
ingrijpen van het bestuur (2). 

En wij zijn van gevoelen dat de heer Errera de leidende 
gedachte der Congresleden duidelijk heeft bepaald in zijn 
T-mité de Droit public : " Ons Congres heelt een zeldzaam 
vertrouwen gesteld in de œohterlijke macht. Door haar Ic 
omringen met bijzonder afdoende warhorgen, heeft hel 
naar haren kant de schaal der ambtsbevoegdheden doen 
overhellen, telkens dit mogelijk was. Bijzonder ten over 
staan van hel bestuur, heeft het zijne bevoegdheid uit 
gebreid derwijze haar in ons publiek recht een overweg-ende 
rol te verleenen op hel voornoemde » (3). 

De basis van <lil onderwerp berust op de artikelen V2 
en 93 der Grondwet. 

Ar.T. 92. - Alle geschillen over burgerlijke rechten lie 
hoeren bij uitsluiting tot de kennisneming van den rechter. 

Anr. 93. - Alle geschillen over staalsburgerlijke rech 
ten behooren Lot de kennisneming van den rechter, behou 
dens de bij de wet bepaalde .uitzondoringcn. 

* 
* * 

Il n'y a aucune difficulté ù définir le droit civil. ~fois 
des oontestutions ont surgi au sujet de la notion du droit 
politique. 

M. le Procureur général Mathieu Lcclercq en donne une 
définition assez étroite (li-). 

, De revolutionaire wetgeving, ingaande tegen de strekking 
' tier Parlementen vau het oud regime, stelde een uitdruk 
kelijk verbod voor de rechters, de handelingen van hel 
Bestuur te hekelen. 

* * * 
Het valt niet moeilijk de bepaling te geven van hel bur 

gerlijk recht. Doch betwistingen rezen op wal betreft <le 
notie van het publiek recht. 

De heer Mathieu Leclercq, Procureur-generaal, geeft er 
eene tamelijk enge bepaling van (A.). 

(1) V. not, Laforrière. '!'mil/ rfe "1 jurir!icliu11 o d m inist r« (J) Z. not. Lafcrrière. ]'l'(ti/é rh f,1 Luridi cl ion o a min istra- 
tioe, 1896, I, pp. 180 et ss. tioe, 1890, I, blz, 180 en volgende. 
(2) Bourquin, op cit., p. 30. (2) Bourquin, <trwye!,1u1/d werk, blz. 30. 
(3) '!'mité. de droit public bcl[JP., Pnris, 1009, p. 244. 

1 

(3) Traité de droit public belge, Paris, IOOD, hlz. 2-14. 

(~) (ln c!ta/1~:tre du droit co1i~titutùm11el des !Jelyn (B, .J.). (4) u_·n =": "" droit eonstituüonne! de« llelye.~ (H. ,T.), 
lbfü), J, JJJi. 201 cL ES. lS89, I. 26, c11 volgende. 
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M. Wodon ne l'accepte pas : <c après la démonstration 
péremptoire de Bourquin, écrit-il, la question me paraît 
résolue n. 

u Il faut entendre par droits politiques, dans l'article 
93, tous les droits individuels qui ne sont pas des droits 
civils. Mais il ne s'agit que des droits individuels et par là 
l'on vise les facultés, les pouvoirs reconnus à une personne 
physique ou à une personne morale et entourés de la pro 
tection de la loi, les droits subjectifs, dont la jouissance 
et l'exercice sont garantis par les règles de droit, par Je 
droit objectif n (1). 

Cependant nous croyons que la vraie formule est celle 
que M. le Procureur général Leclercq énonçait dans son 
avis sous l'arrêt du H avril 1921 : cc Dans les idées du 
temps où la Constitution fut rédigée, les droits civils sont 
tous les droits autres que les droits.ôe participer à l'exer 
cice des pouvoirs émanant de la nation, tous les droits donc 
qui ne sont pas des droits politiques » (2). 

IV. -- On a fort bien marqué que, sous l'influence de 1 
Henrion de Pansey, la Cour de Cassation de Belgique a 
vraiment méconnu la pensée du Constituant et en arrivait ' 
même f).. considérer le pouvoir judiciaire comme une délé 
gation du Prince, une branche du pouvoir exécutif (3). 

Et logiquement faisant de la règle de la séparation des 
pouvoirs une application excessive et à notre sens incon 
stitutionnelle, elle a construit toute une jurisprudence basée 
sur l'immunité de la puissance publique (4,). 

Les consáquences injustes de pare.l système furent un peu 
corrigées par la distinction indiquée dès 1858 par le Pro- 1 

1 

(1) Le .contrôle j1.riddctùmnel de l'adrninistrat-ioIJ: et la res 
ponsabilité des services publics, 1920, op. cit., p. 85 (Wodon). 

1 
De heet· Wodon aanvaardt ze niet; u na de afdoende 

bewijsvoering van den heer Bourquin, schrijft hij, lijkL mij 
de 1 .. auk opgelost, 

c, ln artikel 93, dient door politieke rechten verstaal' 
alle individueele rechten die geen burgerlijke rechten zijn. 
Doch het geldt slechts individueele rechten waardoor men 
de bevoegdheden, dé machten beoogt, welke· toegekend zjn 
aan een lichamelijk of zedelijk persoon, en, omringd door 
de bescherming der wet, de subjectieve rechten waarvan 
het genot en de uitoefening gewaarborgd zijn door de 
rechtsvoorschriften, door het objectief recht (1). 

Nochtans zijn wij van oordeel dat de juiste formule die 
gene is welke door den heer Procureur-generaal Leclcrcq 
opgegeven werd in zijn advies bij het arrest van U :\pril 
1921 : (( Volgens de geldende opvattingen ten tijde van 
het opmaken der Grondwet, zijn de burgerlijke rechten 
alle andere rechten dan <lie welke toelaten deel te nemen 
a-an de uitoefening van de machten uitgaande van de natie, 
alle rechten dus behalve de politieke >> (2). 

IV. - Men heeft goed gemerkt dat, onder den invloed 
van Henrion de Pansey, het Hof van Verbreking vanBelgiê 
waarlijk het inzicht van den Grondwetgever heeft miskend, 
en er zelfs toe kwam, de rechterlijke macht te aanzien als 
een vertegenwoordigend lichaam van den Prins, een tak 
van de uitvoerende macht te maken (3). 

En door logisch van den regel van de scheiding der 
machten een overdreven toepassing te maken die, naar 
onze meening ongrondwettelijk is, heeî! het een stel van 
rechtspraak opgebouwd gegrond op de immuniteit van de 
openbare macht (4). 

De onbillijke gevolgen van dergelijk stelsel werden 
eenigszins verbeterd door het onderscheid, sedert 1858, 

(2) Pas., 1921, I, p. 138. 
(3) Wodon a fait- une critique vive et serrée <le cette jmis-1 

prudence. Op. cit., pp. _89 et. ss. not. sa note p. 93. 
« Y. encore l'arrêt de la Cour de Bruxelles du 26 avril 1854. 1 

(I'asicr., 1834, 2, 102) et le réquisitoire de l'avocat général Fer 
nelmont. Ce unug istrnü cite l'opinion de Hçnrion de Pansey 
cr qui pense qu'un citoyen ne pourrait même pas s'adresser aux 
tribunaux pour réclamer contre un acte du gouvernement qui 
l'aurait dépouillé de sa propriété pour la sûreté d'une place de 
guerre, parce qu'il s'agit là d'une disposition d'administration 
générale prise dans l'foMrêt de l'Etat par le pouvoir qui est 
spécialement chargé de cet intér~t êt que le particulier n'au 
rait <le recours que pour son indemnité "· Il est superflu de 
faire remarquer que cette thèse est insouten~~le (art. 11 de la. 
Constitution). Mais Hcnrion de Pansey pa~satt alors avant la 
Constitution! ,, 

( 4) Sur les fluctuntions de cette jurisprud~l!!l~ V. Marcq, La 
respon.mbilùr! de la Puissance 1nibl<ique1 Bru;., 1911, Wodon 
op. cit., pp. 47 et ss., et surtout l'avis de M. le Procureur Gé 
néral Lcclercq, Pas., 1920, I, 193. 

(l) Le contrôle' juridiét-iom:ieZ de l'1ulministrati)o•n et la res 
ponsabilité des services rmblics, 1920, (fMigelwald werkje, blz. 85 
(Wodon). 

(2) Pas., 1921, I, blz. 138. 
(3) Wodon heeft over die rechtspraak een hevige en diep 

gaande kritiek gevoerd; aang. we·rkje, blz. 89 en volgende, in 
zond. zijne nota blz. 93. 

« Zie nog het arrest vo.n het Hof te Brussel d.d. 26 April 1834 
tPasicr., 1834, 2, 102) en de vordering van advocaat-generaal 
Fernelmont. Die magistraat haalt de opvatting aan van Hen 
r ion de Pansey u die de meening is toegedaan dat ~en burger 
zich zelfs tot de rechtbanken niet zou mogen wenden om ûjn 
bezwaren in te brengen tegen een daad van de regeering die 
hem van zijn eigendom zou hebben beroofd voor de veiligheid 
eener versterkte plaats, omdat het hier een handeling van alge 
meen bestuur geldt, getroffen in het belang van den Staat, door 
de macht aan dewelke dit belang in het bijzonder. werd toever 
brouwd, en dat de belanghebbende slechts in beroep zou kunnen 
gaan voor zijne vergoeding "· Onnoodig aan te stippen dat die 
thesis geen steek houdt (art. 11 van de Grondwet). Doch te dien 
tijde had Henrion de Pansey den voorrang op de Grondwet!" 
(4) Over de veranderingen in die recht-spraak (Marcq, La 

n!spo-nsa.bilüé de la Pfl.issance 7mbliqu-e, Bruss., 1911), Wodon, 
(utng werk, blz. 4'7 en volgende, vooral het advies van den heer 
Procureur-Generaal Lcclercq, Pas., 1920, 1, 193. 
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cureur général N. J. Leclercq entre l'Etat puissance et 
J' Etat personne, entre ï'imperium et le tlominium, 

Mais il fallut attendre l'année 1920 pour que, sur le très 
remarquable avis de M. le Procureur général Leclercq, le 
petit-fils, la Cour de Cassation interprétât exactement le 
système juridique de la Constitution : ce n'est plus la qua 
lité de celui qui commet le fait qui est envisagée, mais le 
droit qui est. lésé : 

,c Attendu que la Constitution a déféré aux cours et tri 
bunaux la connaissance exclusive des contestations .qui 
ont pour objet des droits civils (art. 92). 

Attendu que par ces termes elle a mis sous la protection 
du pouvoir judiciaire tous les droits civils, c'est-à-dire tous 
les droits privés consacrés et organisés par Ic Code civil 
et les lois que le complètent, et confié aux cours et tribu 
naux la mission de réparer les atteintes portées à ces 
droits; 

Qu'en vue de réaliser cette protection, la Constitution 
n'a égard ni à la qualité des parties contendantes, ni à la 
nature des actes qui auraient causé une lésion de droit; 
mais uniquement à la nature du droit lésé; 

Qu'en conséquence dès lors qu'une personne qui se dit 
titulaire d'un droit civil allègue qu'une atteinte a été por 
tée à ce droit et qu'elle demande la réparation du préju 
dice qu'elle a éprouvé, le pouvoir judiciaire peut et doit 
connaître de la contestation et il est qualifié pour ordon 
ner, le cas échéant, la réparation du préjudice, même au 
cas où l'auteur prétendu de la lésion serait l'Etat, une 
commune ou quelque autre personne du droit public, 
comme aussi le cas où la lésion serait causée par un acte 
illicite d'administration publique; 

.Artendu, il est vrai, qu'une doctrine où s'appuie Je pour 
voi tend à créer au profit des personnes du droit public 
une immunité en vertu de quoi leur activité pourrait s'exer 
cer au détriment des droits civils des particuliers sans 
qu'elles encourent une responsabilité civile, tout au moins 
dans les cas où cette activité serait l'exercice d'une puis 
sance publique; 

Qu'il serait ainsi interdit aux cours et tribunaux d'ap 
précier les actes de l'administration et d'ordonner la ré 
paration d11 préjudice causé par les actes illicites qu'elle 
accomplirait; 

Que l'on fonde cette doctrine sur le principe dit de <( la 
séparation des pouvoirs n; 

Attendu que la Constitution a consacré dans ses articles 
25 à 31, une théorie de la a séparation des pouvoirs )) qui 
voit une condition de la liberté politique dans la répartition 
des fonctions publiques en trois groupes distincts et indé 
pendants les uns des autres; 

Qu'en vertu de cette règle de partage des attributions il 
est interdit aux cours et tribunaux de foire des actes d'ad 
ministration publique et de réformer ou d'annuler les actes 
des autorités administratives comme il est interdit à l'ad 
mlnistration de juger des contestations qui ont pour objet 
des droits civils; 

door Procureur-generaal N .-J. Leclercq gemaakt tusschen 
den Staat als macht en den Staat als persoon, tusschen 
het imperium en het dominium, 

Doch er diende rtog gewacht tot in het jaar 1920, voor 
dat, ingev,()lge het zeer merkwaardig advies van den heer 
Procureur-generaal Leclercq, den kleinzoon, het Hof van 
Verbreking het rechtskundig stelsel der Grondwet op juiste 
wijze beoordeelde : de hoedaniçticù; van hem clie de daad 
pleegt wordt niet meer beoogd, doch het recht dat bena 
deeld wordt. 

« Aangezien, door de Grondwet, aan de hoven en recht 
banken bij uitsluiting de kennisneming opgedragen wordt 
van alle geschillen over burgerlijke rechten (art. 92). 

Aangezien zij, door die woorden, alle burgerlijke rechten 
onder de bescherming der rechterlijke macht heeft gesteld, 
zijnde alle private rechten gehuldigd en toegelicht door 
het Burgerlik Wetboek eu aanvullende wetten, en aan de 
hoven en rechtbanken de taak heeft opgedragen de inbreu 
ken op die rechten te hers Lellen; 

Dat, met het oog op de toepassing dezer bescherming, 
de Grondwet geen rekening houdt met de hoedanigheid der 
strijdende partijen, noch met den aard der daden waardoor 
een recht zou zijn gekrenkt, doch uitsluitend met den aard 
van het gekrenkt recht; 

Dat, bijgevolg, wanneer een persoon, die beweert in het 
bezit te zijn van een burgerlijk recht, aanvoert dat inbreuk 
werd gedaan op dit recht en hij herstel vraagt van 
het ondervonden nadeel, de rechterlijke macht kennis mag 
en moet nemen van de betwisting en dat zij bevoegd is 
om, desgevallend, herstel van het nadeel te bevelen, 
zelfs indien de dader der benacleeling de Staat zou zijn, 
een gemeente of een ander publiekrechtelijk persoon, als 
ook in geval de benadeeling veroorzaakt zou zijn door een 
ongeoorloofde daad vanwege het openbaar bestuur; 

Aangezien, weliswaar, een leer waarop de voorziening is 
gesteund cr toe strekt om, ten gunste van de publiekrech 
terlijke personen, een vrijdom in leven te roepen krachtens 
welken hunne handelingen zouden mogen geschieden ten 
nadeele van de burgerlijke rechten der particulieren zon 
der hierdoor een burgerlijke verantwoordelijkheid op zich 
te loden, minstens in de gevallen waarin deze handelingen 
de uitoefening zouden zijn eener openbare macht; 

Dat het aldus de hoven en rechtbanken verboden zou 
zijn de handelingen van het bestuur te beoordeelen en het 
herstel te bevelen van het nadeel veroorzaakt door de onge 
oorloofde handelingen er van ; 

Dat die leer gesteund is op het zoogenaamd beginsel van 
<< de scheiding der machten »; 

Aangezien de Grondwet, in hare artikelen 25 tot 31, eene 
theorie van de << scheiding der machten » opgenomen heeft, 
die een vereischte der politieke vrijheid ziet- in de verdec 
Iing der openbare functies in drie van elkander gescheiden 
en onafhankelijke groepen; 

Dat krachtens dien regel van verdeeling der bevoegd 
heden, het de hoven en rechtbanken verboden is daden van 
openbaar bestuur te verrichten en daden der administra 
tieve overheden te hervormen of te niet te doen, zooals het 
aan het bestuur verboden is betwistingen te heoordeelen, 
welke burgerlijke rechten tot onderwerp hebben; 
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,\lais attendu que la même expression u séparation des 

pouvoirs » sert aussi à désigner une règle très ancienne 
clu droit public lrançais, admise déjà au temps de l'abso 
lutisme monarchique et qui a trouvé son expression dans 
l'édit de Saint-Germain du 6 février 164-t et plus tard clans 
les lois des J6 et 2-i août 1790 (titre II, art. J3) et du 
16 Fructidor on III, 

Qu'au vœu de cette règle il est interdit aux corps judi 
ciaires de juger les contestations où l'Etat et les autres 
personnes du droit public sont intéressés, Ja compétence 
judiciaire en matière civile étant réduite à la connaissance 
des litiges entre particuliers; 

Que cette " séparation des pouvoirs ,> née d'un sentiment 
de méfiance et de défaveur à l'égard des corps judiciaires, 
et qui permettait à l'administration de disposer souverai 
nement et sans recours de la personne et des biens des ci 
toyens, n'a pas été consacrée dans la Constitution belge; 

Que, tout au contraire, le régime que celle-ci a organisé 
est inspiré d'un sentiment de méfiance à l'égard des pra 
tiques administratives des régimes antérieurs et qu'il vise 
â meure {les droits prioés á l'abri des atteintes de l' admi 
nistration el sous la smwegarde du pouvoir jucliciaite; 

Que, sous cc régime, tel qu'il ressort des articles 2-i, 67, 
78, 92, 93, 106 el 107 et qui est ù l'opposé du droit public 
de la Révolution française el de l'Empire, les gouvemants 
ne peunent rien que ce qu'ils sont cnaraés de faire et sont, 
camme les gouvernés, soumis à la loi; qu'ils sont limités 
dans leur activité par les lois et notamment. par celles qui 
organisent Jes droits civils et que, s'ils lèsent l'un de ces 
droits, Ic pouvoir judiciaire peut déclarer que leur acte 
a été accompli sans pouvoir, qu'il est donc illégal et consti 
tutif de Iaute et accorder la réparation du préjudice ainsi 
causé, cc que faisant il fait œnvre non d'administrateur 
mais rie juge d'une coutestulion dont l'objet est un droit 
civil n. 

V. - Celle jurisprudence solidement établie de la Cour 
de Cassation a élargi considérablement la compétence des 
tribunaux ordinnires. 

La Cour d'Appel de Gand en a fait une application inté 
ressante à une saisie de marchandises qui avait été 
ordonnée pour· infraction à un arrêté interdisant 
leur vente : ] 'arrêt admet que, si les tribunaux 
ne peuvent s'opposer à cc que l'Etat à un mo 
ment donné frappe d'indisponibilité une denrée possédée 
par dos particuliers, il leur est cependant permis de véri 
fier :-;i les règlements pris ainsi por l'Etat sont légaux cl 
s'ils sont exécutés rie manière ù 11c pas léser les droits des 
individus (J }. 

Ln diffir.1111{: qui pourrait subsister serait de décider si 

(1) Gn11d, :m juin l!l21. /'m., tn22, 1 [, 1T. 

Doch aangezien dezelfde uitdrukking " scheiding der 
machten » ook client om een zeer ouden regel van het 
Fransch publiekrecht aan te duiden, dewelke reeds ingang 
vond ten tijde van het monarchaal absolutisme en opge 
nomen werd in het edict van Saint-Germain, op 6 Februari 
16H, en later in de wetten van '16 en 24 Augustus 1790 
(titel li, art. ·13) en van 16 Fructidor, jaar UI; 

Dat, ingevolge dien regel, het aan de rechtslichamen ver 
boden is recht te spreken over de geschillen waarbij de 
Staat of de andere personen van het publiek recht belang 
hebben, daar de rechterlijke bevoegdheid op burgerlijk ge 
bied beperkt is tot de kennisneming van de geschillen tus 
schen particulieren; 

Dat die " scheiding der machten n, voortspruitende uit 
een gevoelen van wantrouwen en ongunst ten opzichte van 
de rechterlijke lichamen, en welke het bestuur zou toelaten 
oppermachtig en zonder beroep te beschikken over den 
persoon en de goederen van de burgers, niet door de Grond 
wet werd bekrachtigd; 
nat, daarentegen, het stelsel door cleze op touw gezet, 

wercl ingegeven door een gevoelen van wantrouwen ten op 
zichte van cle administratieve practtjken der voriqe reqi 
mes, en äat hel er toe stre'kt cle private rechten te vrij 
waren tegen schendingen door het bestuur en ze onder de 
beschermùu; te stellen van de rechterlijke macht; 

Dat, onder dit regime, zooals blijkt uit de artikelen 2~, 
67, 78, 92, 93, i06 en fü7, en in tegenstrijd met het 
publiekrecht der Fransche Revolutie en van het Keizerrijk, 
de regeercfers niets mogen doen dan hetgeen zij a/'s OJ)· 

clracht hebben te vervullen, en, evenals cle inwoners, tum 
de wet zijn onderworpen; dat zi] in hunne handelingen 
zijn beperkt door de wetten en inzonderheid door diegene 
waarbij de burgerlijke rechten zijn voorzien en dat, wan 
neer zij een dezer rechten schenden, de rechterlijke macht 
mag verklaren dat hunne daad zonder machtiging werd 
uitgevoerd, dat zij dus onwettelijk is en een schuld vormt, 
en schaclevergoedi ng verleenen voor het aldus berokkend 
nadeel, waarbij zij niet optreedt als bestuursoverheid doch 
als rechter in een geschil waarvan het voorwerp een bur 
gerlijk recht is. ,, 

V. - Die stevig gevestigde rechtspraak van het Hof van 
Verbreking heeft de bevoegdheid der gewone rechtbanken 
zeer verruimd. 

Het Hof van Beroep te Gent heeft er een belangwekkende 
toepassing van gedaan, wat betreft een bevolen beslagleg 
ging op koopwaren, wegens overtreding van een besluit 
waarbij verbod werd gesteld op den verkoop er van : he! 
arrest geeft toe dal, indien de rechtbanken zich niet mogen 
verzetten tegen het feit dat de Staat, op zeker oogenblik, 
cene waar, toebehoorende aan particulieren, buiten ge 
bruik zou stellen; zij nochtans mogen nagaan of de aldus 
door den Staat, uitgevaardigde reglementen wettelijk zijn· 
en of zij derwijze werden toegepast dat geen individueele 
rechten, werden benadeeld (1). 

lkrnoeilijkhci{l die zou kunnen voortbestaan, is dal moel. 

(1) Ü\111t, :JO Juu i H)21. /'M,, 11)22, II, 47. 
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la personne lésée était titulaire c1·1111 " droit civil » ù 
1 • égard dt! l'Administration. 

Elle est singulièrement réduite par ln définition large et 
compréhensive que .M. Ic Procureur général Leclereq a 
donnée de ce droit et ,111e nous rappelions plus haut. 

VI. - L'arrêt de Cassation du H juillet 1935 a mis la 
dernière touche ù ce concept de Ja responsnbiluè de l'Etat 
à l'occasion d'un litige tout à fait caractéristique (-1). 

Un soldat, en service commandé, se noie dans la Meuse : 
S€S parents allèguent que les bains étaient mal organisés 
et réclament des dommages-intérêts. 

L'Etat opposait à la demande une exception d'incom 
pétence, basée sur ce que : (( Entre l'Etat <rui commande et 
le citoyen qui prèle son service militaire, il n'existe pas 
de rapports de droit civil, mais uniquement des rapports 
de droit administratifa ,,. 

La Cour de Cassation a rejeté cette prétention, s'en ré 
f'érant une fois de plus à Ja notion de droit civil : 11 Attendu 
que toute lésion d'un droit civil, résultant d'un fait illicite, 
imputable à une personne quelle qu'elle soit l'oblige à ré 
parer le dommage ainsi causé; 

Attendu qu'aucune disposition légale ne soustrait l'Etat 
'belge à l'application de ces règles, qu'il n'y échappe pas 
.quand celui dont le droit civil est lésée est un citoyen qui, 
-dans le temps du fait dommageable, s'acquitait des obliga 
tions du service militaire ». 
Et l'arrêtiste - en l'espèce M. le Procureur général Le 

rclercq - démontre lumineusement qu'il n'y a pas, qu'il 
ne peut y avoir en Belgique de droits dits administratifs. 

VI. - Il est donc avéré que toute lésion d'un droit civil 
'trouve aujourd'hui devant les tribunaux ordinaires la ju 
ridiction qui assure sa réparation: et. cela, quel que soit 
I 'acte qui cause cette lésion. 

Dès lors la juridiction d'une cour de contentieux admi-. 
nistmtif n'aurait plus pour objet que : JO les cas dont la 
loi réserve à I'admiuistration l'appréciation souveraine; 

2° les ms où l'action repose sur un intérêt arlministra 
: tif (2). 

Nous ne parlons pas des « actes de gouvernement 1> qui 
.óehappent à tout recours. 

, VTI. - Mais les partisans de la juridiction administra 
.tive voudraient surtout lui altribuer ce qu'on appelle le 
.contentienx d'annulation. Cette expression de droit admi 
nistratif français n'est pas très juridique dans Ic droit 
helge. 
Il n'existe pas, en l'espèce, de litige proprement dit; il 

· s'agit de faire annuler un acte de l'administration parce 
qu'il est il légal. 

( 1) l'o.<., roas, I, pp. 326 c~ ss. 
(2) V. Vclge, op, cil., pp. 265 cl 267. 

worden uitgemaakt of de benadeelde persoon in het bezit 
was van een " burgerlijk recht •• ten opzichte l'an hel 
bestuur. 

Zij werd gevoelig verminderd door de breede en omvat 
tende bepaling welke door den heer Procureur-general 
Leolercq van dit recht werd gegeven en welke wij hier 
voren aanhaalden. 
\'l. -- Het arrest van Verbreking d.d. H .Juli ·1935 heeft 

een laatste aanpassing gedaan van het begrip van de ver 
antwoordelijkheid van den Staat, naar aanleiding van een 
zeer kentschetsend geschil (1). 

Een soldaat, in dienst, verdinkt in de )faas : zijn ouders 
voeren aan dat de baden slecht waren ingericht en eischen 
scnadevergoeding. 

De Staat voerde tegen dien eisen de exceptie van 
onbevoegdheid aan, steunende op het feit dat : « Tus 
schon den Staat, die het gezag uitoefent, en de burger die 
zijn militai-ren dienst volbrengt, geen betrekkingen bestaan 
van burgerrechtelijken aard, doch uitsluitend betrekkingen 
van hestuurreehterlijken aard ll. 

Het Hof van Verbreking wees die bewering van {le hand 
door nogmaals naar het begrip van het burgerlijk recht 
te verwijzen : ,c Aangezien elke benadeellng van een burger 
lijk recht, voortspruitende uit eene ongeoorloofde daad, 
toerekenbaar aan welkdanig persoon, ook deze verplicht 
de veroorzaakte schade te vergoeden; 

» Aangezien de Belgische Staat door geen enkele wets 
bepaling aan de toepassing dier regelen is onttrokken; dat 
hij er niet aan ontsnapt wanneer degene wiens burgerlijk 
recht benadeeld werd een burger is die, ten tijde van de 
schadelijke daad, zijn militairen dienst volbracht. 1> 

En de steller van het arrest - in onderhavig geval, de 
heer Procureur-generaal Leclercq - bewijst duidelijk dat 
cr in België geen zoogenaamde bestuurlijke rechten be 
staan noch kunnen bestaan. 

VI. - Het is dus uitgemaakt dat elke benadeeling van 
een burgerlijk recht thans vóór de gewone rechtbanken de 
rechtsmacht vindt, die er het herstel van verzekert; en dit, 
welke ook de daad zij, waardoor die benadeeling werd ver 
oorzaakt. 

Rijgevolg zou de rechtsmacht van een hof voor geschil 
len van bestuur slechts kennis kunnen nemen van J• de 
gevallen waarover het bestuur ingevolge de wet opper 
machtig mag beslissen; 

2° de gevallen waarin de vordering berust op een be 
stuurlijk belang (2). 

Wij spreken niet. over de cc daden van regeermgsbeleirl 11 

die aan alle beroep ontsnappen, 

* * * 
\'fi. - Doch de voorstanders 'van de administratieve 

rechtsmacht zouden aan haar vooral willen toevertrouwen 
wat men noemt de geschillen tot nietigverklaring. Die uit 
drukking vnn het Fransch administratief recht is niet zeer 
juridisch in het Belgisch recht. 

In onderhavig geval, bestaat er geen eigenlijk geschil; 
het geldt hier den eisch tot vemietiglng van een daad van 
het bestuur omdat zij onwettig is. 

(1) Pas., 1935, I, pp. 326 en volgende. 
(2) Z. Velge, ruwgel1, werk, blz. 265 en 267, 



16 CHAMBRE DES REPRESENTANTS (N° 119] Session de :f.935-:f.936. 

M. Velge le note fort justement : cc Il ne s'agit pas de ' 
réparer par l'octroi d'une indemnité, le dommage résul 
tant de la lésion d'un droit d'un particulier par I'admi 
nistration; le recours en annulation n'est pas, en effet, 
dirigé contre un patrimoine administratif ni contre le pa 
trimoine de l'auteur de l'acte critique; Je recours est dirigé 1 
contre l'acte lui-même imputé d'illégalité; la cause du re- I 
cours c'est le vice dont l'acte est entaché » (1). 

C'est ce que Duguit appelait le cc contentieux obiec-. 
tif n (2). 

• ** 

(1) Op. cit., p. 268. 
(2) Traité de eb-oit constitutionnel, 1, pp. 2ïl et ss, Bourquin 

caractérisc ainsi le recours pour excès de pouvoir: " La base 
du recours pour excès de pouvoir est toute différente. Elle con 
siste dans la méconnaissance <l'une règle objective, d'un prin 
cipo d'organisation légale. L'administré qui demande la mise 
à néant de la mesure litigieuse invoque non point son propre 
droit, mais le trouble apporté an foncbionnemcnb normal des 
services publics, Il agit comme procureur de la société, sou 
cieuse de foire respecter ses lois, et si la [urisprudcnce, pour 
modérer l'affluence des demandes en annulation, exige que le 
rcquéran t ait un intérêt à cette annulation, ce n'est là qu'une 
modalité affectant l'exercice dfll recours, mais complètement 
étrangère li. son fondement proprement dit. >> 

De heer Velge geeft dit zeer juist weer : " . Er is geen 
sprake van herstelling, door toekenning eener vergoeding, 
van de schade voortspruitende uit ue benadeeling van het 
re-ebt van een particulier door het bestuur; de voorziening 
in vernietiging is, inderdaad, niet gericht tegen een be 
stuurlijk vermogen noch tegen het vermogen van den dader 
der gelaakte zaak; de voorziening wordt gericht legen de 
daad zelf als onwetteJijk beschouwd zijnde; de oorzaak 
der voorziening is gegrond op het gebrek dat uit de 
daad blijkt (:f.). 11 

Dit werd door Duguit de [( objectieve betwisting >> ge 
naamd (2). · 

• •-ec 

VIII. - Il ne peut être question de copier l'institution 
française du Conseil d'Etat, même dans l'état actuel de 
son évolution. 

Sa compétence se détermine par la nature de l'acte qui 
est en cause et non par celle du droit qui est lésé. 

Or, nous l'avons vu, la. Constitution remet au pouvoir 
judiciaire Ja décision sur toutes les contestations qui ont 
pour objet des droits civils et les droits politiques sauf 
exception. 

. La solution ne serait-elle pas d'élargir encore, confor 
mément d'ailleurs ù notre droit public, la compétence de 
ce pouvoir judiciaire ? 

.. ia Commission extraparlementaire de 1921 proposait de 
1 

rédiger ainsi l'article 106 nouveau de Ia Constitution : (( La 1 

Cour de Cassation prononce, d'après le mode réglé par la 1 
loi, sur les conflits d'attribution et sur les demandes en an 
nulationdu chef d'excès de pouvoir, formés contre les actes 
des autorités administratives n. 

La note que M. le Procureur général Leclercq avait rédi 
gée ,f l'appui de ce texte résumait les arguments, à notre 
sens péremptoires, qu'il tirait de la Constitution aussi bien 
que de l'élémentaire bon sens juridique. 

Au fond l'argument essentiel était que le recours contre 
un excès de pouvoir dont on demande l'annulation relève 
fort bien de la compétence de la Cour de Cassation. Celle 
ci statue, dans l'ordre judiciaire, sans se préoccuper du 

VIII. - Er kan geen sprake van zijn, de Fransehe in 
richting van den Raad van State ongewijzigd over te 
nemen, zelfs in den huldigen staat zijner évolutie. 

;ne bevoegdheid er van wordt bepaald door den aard der 
betrokken daad en niet door dien van het benadeeld recht. 

Doch, zooals wij zagen, heeft de Grondwet aan de rech 
terlijke macht de beslissingen overgelaten over alle geschil 
len betreffende burgerlijke en politieke rechten, behoudens 
uitzonderingen. 

Ware de oplossing .niet eerder, dit in overeenstemming 
met ons publiek recht, om de bevoegdheid der rechter 
lijke macht nog te verruimen? 

De extraparlementaire Commissie van 192i stelde voor 
het nieuwe artikel l06 van de Grondwet als volgt te doen 
luiden : u Het Verbrekingshof doet uitspraak, op de wijze 
geregeld door de wet, over de geschillen omtrent de be 
voegdheid en over de eischen tol nietigverklaring wegens 
machtsoverschrijding, aangebracht tegen de handelingen 
van de bestuursoverheden. n 

De nota, opgemaakt door den heer Procureur-generaal 
Leelercq lot staving van dien tekst, vatte de, volgens ons, 
afdoende bewijsvoering samen, welke hij afleidde uit de 
Grondwet zoowel als uit de gezonde rechtskundige opvat 
tingen. 

In hoofdzaak, geldt als voornaamste argument dat de 
voorziening tegen een machtsoverschrijding waarvan de 
vernietiging wordt gevorderd, zeer goed tot de bevoegdheid 
van hel Hof van Verbreking behoort. Dit laatste <loei. uit- 

(1) Aang. werk, blz. 268. 
(2) Traité de droit co11MifE~tio1~11d, I, blz. 271 en volgende. 

Bourquin kenschetst als volgt de voorziening wegens machts 
overschrijding: ~ De basis van de voorziening wegens machts 
overschrijding is geheel verschillende. Zij bestaat in de misken 
ning van een objectieven regel, van een beginsel van wette 
lijke inrichting. De onderhoorige die de vernietiging eischt 
van den betwisten maatregel, beroept zich niet op zijn eigen 
recht, doch op de stoornis welke w,ordt gebracht in de normale 
werking der openbare diensten. Hij handelt als procureur der 
gemeenschap, bezorgd om hare wetten te doen eerbiedigen, en 
indien de rechtapraak, ten einde den toevloed van eischen tot 
nietigverklaring te matigen,_ vergt dat de verzoeker belang 
moet hebben bij die vernietiging, geldt dit. slechts als een 
modaliteit. voor de uitoefening van de voorziening, doch vol 
komen vreemd aan den eigenlijken grond er van. , 
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fond; _elle casse les décisions uniquement. à raison de leur i 
illégalité. 

Or le recours pour excès de pouvoir est basé uniquement 
sur la violation de la loi, sans préjugé au fond. 

Même, malgré l'autorité de Ja chose jugée, la Cour de 
Cassation peut casser les arrêts et jugements dans l'in 
térêt de la loi. 
Et cette notion rejoint assez celle d'illégalité pour excès 

de pouvoir (1). · . ., 
Si le Constituant de 1921 n'a pas adopté cette proposi 

tion, il a affirmé en même temps que la Constitution lais 
sait au législateur ordinaire le droit d'adopter telle solu 
tion qui lui conviendrait. 

spraak, in rechterlijk opzicht; zonder zich om den grond 
te bekommeren, het verbreekt de beslissingen alleenlijk 
wegens hunne onwettelijkheid. 
Welnu.het verhaal wegens machtsoverschrijding is alleen 

lijk gesteund op de .schending der wet, zonder vooruit te 
oordeelen wat den grond betreft. 

· Zelfs, ondanks het gezag van het gewijsde, zou het Hof 
van Verbreking de arresten en vonnissen in het belang van 
de wet mogen yerbreken. 

En dit begrip· sluit zich tamelijk aan ·bij <lil der onwet 
telijkheid wegens machtsoverschrijdtng (1). 

Zoo de Grondwetgever van 1921 dit voorstel niet. heeft 
goedgekeurd, heeft hij nochtans terzelîdertijd bevestigd 
dat de Gr_ondwet aan den gewonen wetgever het recht over 
liet zulkdanige oplossing te treffen als wenschelijk zou 
blijken. 

Et dans l'intérêt général, pour le bien commun nous sou- -En inhet algemeen belang, voor het algemeen welzijn, 
haitons que soient remises à la compétence de la Cour de drukken wij den wensch uit dat al wat wordt verstaan 
Cassation tout ce qu'on appelle le contentieux d'annula- door geschillen tot nietigverklaring, tot de bevoegdheid van 
tion. het Hof van Verbreking wu hshooren. 

X. -,- Quelles seraient dès lors les attributions d'une X.· - · Welke bevoegdheid zou een Hof voor geschillen 
Cour .de contentieux administratifs? van bestuur dan hebben? · 
Les études de .M. Velge (2) et M., Dor ont débroussaillé De studiën van den heer Velge (2) en den heer Dor 

le terrain (3); et la riote que M. le Procureur général Le- hebben het terrein voorbereid (3); en de nota van den heer 
clercq a publiée .sur l'arrêt du 11 juillet 1935 nous paraît Procureur generaal Leclercq over het arrest van H Juli 
une mise au point définitive du problème (4). 1!)35, stelt het vraagstuk in zijn waar daglicht (4-). 

On nous a assez rabattu les oreilles avec le cas de cette Men heeft nu genoeg gezaagd over hel geval van die 
pauvre femme inscrite contre tout droit sur le registre de · arme vrouw die, tegen elk recht, in het register der on- 
la prostitution. tuohtvrouwen werd opgeschreven. 

Nous persistons à croire, malgré tous les fanatiques de Wij gelooven nog steeds, spijts de dweepers met de 
la. séparation des pouvoirs, qu'un recours judiciaire lui scheiding der -n1achte#; dat zij een rechterlijk verhaal had, 
était ouvert, sans préjudice de l'annulation pour détour- zonder le spreken van de nietigverklaring wegens machts- 
nement de pouvoir. afleiding. 

Il y <le, en l'espèce, une violation évidente d'un droit; le l Er is, in dit geval,. klaarblijkend schending van een 
droit à l'intégrité morale existe comme le droit à l'intégrité recht; het recht o~ zedelijke g~afhcid bestaat zoo goed als 
physique. het recht op pliysischc gaafheid. 

La question se pose tout autrement lorsqu'il s'agit de Heelernaal anders stelt ziëh de vraag, wanneer het gaat 
la lésion d'un intérêt causée .par une action administrative .. om .. de schending van een belang, veroorzaakt door een 
qui (( se manifeste à faux n sans volonté de nuire. bestuurlijke handeling die verkeerd gedaan wordt, zonder 

het 'inzicht schade te berokkenen. 
Il ne peut ètré question de droit. 
Dès lors il n'y a pas de juridiction. 
Et le règlement de ces conflits d'autorité et d'intérêts ne 

peut être mieux confié qu'à unecour administrative : ce se 
rait comme le dit fort justement .M, le Procureur général 
Leclercq, la revision d'une décision administrative par une 
autorité administrative mieux informée. 
!· 
Et nous ne pouvons que souscrire· à cette conclusion : 
;, On veut que le particulier puisse en appeler de l'ad 

ministration mal informée à l'administration mieux infor 
mée (Sic Giron, Droit administratif, ·2• éd., L ,1••, p. 190, 
n° 174).II y a même lieu de se demán?er s'il n'est pas dan- 

(1) ns« varl., séance du 20 mai Hl21, n° 288. 
(2) Velge, op. cit., pp. 110 et ss: Y a-t-il lieu <le créer en Bel- 

. u;iquc une cour du contentieux ndrllffflstratif 7 . . ••, . . ,.,..... . .. 
(3) Dor. " Le Contrôle j,nridictiohryel ,de l'Admi nisl.rabion ", 

.,lnmûcs de Droit cl de Sciences povitiqi,-es. 
( 4) Pas., HJ3ó, I, 321. 

Er is geen spraak van recht. 
Er is dan ook geen rechtsmacht. 
En de regeling van die gezags- en belangengeschillen 

kan niet beter worden toevertrouwd dan aan een adminis 
tratief Hof : zooals de heer Procureur Generaal Leclercq 
zeer terecht zegt, zou het <le herziening zijn van een be 
stuurlijke beslissing door een beter ingelichte administra 

. tieve overheid. 
En wij kunnen dit besluit slechts beamen : 
cc Meu wil dat de particulier een verhaal hebbe tegen 

het slecht ingelicht bestuur ·bij het beter ingelicht. bestuur 
(Sic Giron, Droit administratif, 2• uitg., 1•1• deel, blz. i9Q, 
n' 174). Men kan zich zelfs afvragen Óf het niet gevaarlijk 

(1) l'ari. euik., ~ergndering van 20 Mei 1021; 11' 288. 
(2) Veige, Aan.yeh. -toerk, blz. 110 en volg. « Y a-t-i] lieu de 

créer en Belgique 11.1110 cour du co"ntentiC:ux administrati"H Il . 
(3) Dor. ,, Le Contrôle j.uridictionnel de l' Administrntion ", 

,Amiales de Droit «. ~e Sciences politiques, 
( 4) Pas., HJ36, I, 321. 
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gereux d'appeler cet organisme nouveau cour du conten 
tieux administratif; le mot 11 contentieux », en effet, est 
facilement pris comme signifiant une contestation sur un 
droit. 

De même ne vaut-il pas mieux éviter de qualifier la cour 
ù créer de juridiction administrative et n'est-ce pas com 
pliquer de nouveau les choses : l'expression pouvoir juri 
dictionnel est employée en France pour désigner en partie 
cc qui, en Belgique, est le pouvoir judiciaire et qui ne peut 
y être exercé par l'administration, tandis qu'en France 
il peut l'être et c'est la raison de l'emploi du mot « juri 
diction. 

Aux ter-mes de l'article i"' de la loi du 25 mars 1876 la 
juridiction est le pouvoir de juger qui appartient aux cours 
et tribunaux. Ici, il n'est pas question de l'exercice du 
'pouvoir judiciaire; il s'agit simplement de permettre à_ 
l'administration de réparer, dans la mesure qu'elle estime 
bonne, les conséquences dommageables de. ses erreurs, la 
cour dont question doit être simplement une cour admi 
nistrative ,, . 

XI. - Conclusions. - Nous pouvons, à la lumière de cet 
historique et de cet exposé de principes, juger la proposi 
tion qui est actuellement soumise à la Commission spéciale 
de là Chambre. 

Et ce n'est que l'opinion personnelle du rapporteur qu'il 
exprime ici. 

'1° La Cour du contentieux aurait aux termes 
de cette proposition compétence pour juger les ac- i 

tiens en réparation d'un dommage causé par un acte 
ou par une négligence d'ordre administratif, dans tous les 
cas où Ia Constitution et les lois i:)ihiguèur n'en ont pas 
déféré. la connaissance aux Tribunaux; la Cour juge selon 
l'équité et en tenant compte de toutes les circonstances tant 
d'intérêt. public que d'intérêt privé. 

is deze nieuwe instelling Hof voor geschillen van bestuur 
te noemen; het woord " geschil » immers, wordt gemakke- 
1 ijk genomen in de beteekenis van betwisting omtrent een 
recht, 
En is het ook niet beter het op te richten Hof niet II be 

stuurlijke rechtsmacht )) te heeten en maakt men de zaken 
niet nog ingewikkelder : de uitdrukking 1< juridicttoneélo 
macht » wordt in Frankrijk gebruikt om gedeeltelijk aan 
te duiden wat in België de rechterlijke macht uitmaakt en 
er niet mag worden uitgeoefend door het bestuur, terwijl 
het dit in Frankrijk wel mag, en dit is de reden waarom 
het woord cc rechtsmacht » gebruikt wordt. 

Luidens het eerste artikel van de wet van 25 Maart 1876, 
is de rechtsmacht de macht om te vonnissen bij de Hoven 
en rechtbanken. Hier is geen spraak van de uitoefening der 
rechterlijke macht; het gaat er alleen om, aan het bestuur 
toe te laten, in de maat die het goed vindt, de schadelijke 
gevolgen van zijn vergissingen te herstellen; het Hof waar 
van sprake moet eenvoudig een bestuurlijk hof zijn. >) 

Compétence négative si l'on peut. dire. 

* * * 

XI. - Besluit. - In het licht van dit historisch over 
zicht en deze principieele uiteenzetting, kunnen wij het 
voorstel beoordeelen dat thans in de bijzondere Ramer 
commissie besproken wordt. 

De verslaggever geeft hier enkel zijn persoonlijke 
meening. 

1 ° Het Hof voor geschillen zou, naar luid van 
dit voorstel, bevoegd zijn om te oordeelen over 
de vorderingen tot herstel van een schade ver 
oorzaakt door een handeling of een verzuim op bestuur 
lijk gebied, in al de gevallen waarbij de kennisneming 
daarvan door de Grondwet en d~ van kracht zijnde wetten 
niet aan de rechtbanken werd opgedragen; het Hof von 
nist naar billijkheid, en met inachtneming van al de om 
standigheden zoowel van openbaar als van privaat belang. 

Negatieve bevoegdheid zou men kunnen zeggen. 

* * * 
Et lorsque l'honorable auteur de la proposition définit En wanneer de achtbare indiener van het voorstel de 

la juridiction de la Cour du contentieux; nous sommes obli- rechtsmacht van het Hof· voor geschillen bepaalt, zijn wij 
gés de reconnaître que sa thèse et la disposition de l'article verplicht te erkennen dat zijn thesis en d!:l bepaling van 
2, alinéa 1, sont en marge, pour ne pas dire plus, de la artikel 2, 1' alinea, op den rand staan, om niet meer te 
Constitution : zeggen, van de Grondwet : 

« Conformément à l'article 106 de la Constitution, disent \ u Overeenkomstig artikel 106 van de Grondwet, lezen 
les développements, la primauté appartiendra en l'espèce, wij in de toelichting, zal de rechterlijke macht voor deze 
au pouvoir judiciaire, c'est-à-dire que la Cour du centen- gevallen den voorrang hebben, 't is te zeggen, dat het Hof 
lieux administratif ne pourra statuer que sur les cas qui voor ges-chillen van bestuur slechts over gevallen, welke 
ne sont pas de la compétence des Tribunaux et naturelle- niet tot de bevoegdheid van de rechtbanken behooren, uil 
ment, il ne sera pas nécessaire de s'adresser, pour cha- spraak zal mogen doen. Natuurlijk zal het niet noodig zijn, 
que cas, d'abord aux tribunaux et d'obtenir d'eux zich, in ieder gev,al, eerst tot de rechtbanken te wenden 
une décision d'incompétence. Lorsque la partie esti- en van deze een beslissing ~lin onbevoegdheid te bekomen. 
rnera que, d'après la législation en vigueur, lés Trfbunaux Wanneer de benadeelde partij zal oordeelen dat, volgens 
ne sont pas compétents, elle s'adressera à Ja Cour du Con- de bestaande wetgeving, de rechtbanken niet bevoegd zijn, 
lcntieux administratif, qui restera d'ailleurs juge de sa dan zal zij zich tot het Hof voor geschillen van bestuur 
propre compétence. En cas de conflit possible ou négatif de wenden dat, trouwens, over zijne eigen bevoegdheid zal 
juridiction, il appartiendra à la Cour suprême de trancher heb~en te oordeelen. In geval van posHief of negàtief ge 
le conflit en dernier ressort n. 1 schil aangaande de bevoegdheid, zal het opperste Oerechts 

hof moeten beslissen in laatsten aanleg. >) 

Men zou dus aan een Hof voor geschillen van bestuur het 
recht geven te oordeelen over zijn eigen bevoegdheid en 

On accorderait clone à une Cour de contentieux admi 
nistratif le droit de juger de sa compétence et d'empièler 
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sur la juridiction des Tribunaux, telle qu'elle est prévue 
par les arüeles 92 cl 93 de la Constitution. 

Nous ne voyons d'ailleurs pas de façon très nette ce que 
l'article ·106 vient faire en l'occurrence. · 

Comme nous l'avons montré, la vraie solution c'est la 
compétence des pouvoirs judiciaires, pour juger de tous 
les actes qui causent un dommage juridique, c'est-à-dire 
qui lèsent un droit civil. 
Il ne peut y avoir d'exception que pour les droits dont 

actuellement la sauvegarde est confiée à une procédure et 
des juridictions spéciales, lesquelles d'ailleurs trouvent tou 
jours leur dernier recours dans Ic pouvoir judiciaire. 

het terrein te betreden van de jurisdictie der Rechtbanken, 
zooals deze voorzien wordt in de artikelen 92 en 93 der 
Grond wet, 

Wij zien trouwens niet heel goed in wat artikel 106 
hierbij komt doen. 

Zooals wij het hebben aangetoond, is de ware oplossing 
de bevoegdheid der rechterlijke macht, om al de hande 
lingen te beoordeelen, die een juridische schade veroor 
zaken, dit is die een burgerlijk recht krenken. 

Er kan alleen een uitzondering zijn voor de rechten 
waarvan het behoud thans is toevertrouwd aan een ~ijzon 
dere procedure en aan bijzondere rechtsmachtcn, <lie trou 
wens steeds een laatste verhaal hebben hij de rechterlijke 
macht. 

2° Wij hebben aangetoond dat het Hof van Verbreking 
aangewezen was om uitspraak te doen over de eischen tot 
nietigverklaring, wegens machtsoverschrijding of machts 
afleiding, ingesteld togen de handelingen van de onder 
scheidene bestuursoverheden. 

Ce qui est visé, avant tout, dans ce genre de recours, Wat bij dit soort verhaal vooral beoogd wordt, is het 
c'est l'absence de forme essentielle, la violation ou la fausse ontbreken van essentieele formaliteiten, de verkrachting of 
Intérprétnnon de Ja loi par Je détournement que l'autorité de verkeerde interpretatie der wet, door de afleiding welke 
administrative fait de ses fonctions, l'illégalité dans son de bestuursoverheid doet van hare fnnctiën, de onuiette- 
sens targe. Iiikeùl in haar ruimen zin. 

Les objections qui se sont élevées à raison de l'inapti- De bezwaren -die gemaakt werden wegens de onbekwaam- 
tude des magistrats à la Cour de Cassation à se prononcer heid van de magistraten van het Hof van Verbreking, om 
sur ces questions administratives ne résistent pas à l'exa- uitspraak te doen over deze bestuurlijke vraagstukken, 
men. 1 weerstaan niet aan een onderzoek. 

1 • 
Est-ce que les Tribunaux n'exercent pas leur recours en Oefenen de rechtbanken hun macht niet uit, wanneer 

des matières où Ie citoyen est en conflit avec l'administra- de burger een geschil heeft met het bestuur, dienstplicht, 
lion service militaire listes électorales contributions di- kiezerslijsten, rechtstreeksche belastingen, onrechtstreek 
rect;s, contributions i~directes, conlrib1;tions communales I selle belastingen;· gemeentebelastingen o.m., waarin het 
notamment au sujet desquelles la Cour de Ca_ ssation statue 'I Hof va~ ''.erbrelong uitspraak doet ov_er het verhaal tegen 
sm· le recours contre la décision cle la Députation perma- de beslissing der Bestendige Deputatie? 
nente? 

2° Nous avons démontré que la Cour de Cassation était 
tout indiquée pour juger des demandes d'annulation pour 
excès de pouvoir ou de détournement de pouvoir formées 
contre les actes des diverses autorités administratives. 

Et si je lis l'article 8 de Ja proposition de loi qui orga- En, wanneer ik artikel 8 lees van het wetsvoorstel, dat· 
nise lu composition de lu Cour du contentieux adminis- de inrichting regelt van het Hof voor geschillen van be 
tratif j'y découvre : " \"e peuvent être nommés conseillers stuur, vind ik : << Kunnen alleen tot leden worden benoemd, 
que les citoyens belges de naissance ou par effet de la de ingezetenen die Belg zijn door geboorte of ten gevolge 
grande naturalisation, âgés d'au moins 30 ans- accomplis van Staatsnaturalisatie, daarbij volle 30 jaar oud zijn en 
et appartenant ou ayant appartenu ù l'une des catégories tot een der volgende categorieën behooren of behoord 
suivantes : hebben : 

1) les conseillers aux cours de cassation et d'appel, et 1 )) 1° De raadsheeren bij het Hof van Verbreking eh do 
les membres du· Parquet de ces Cours; 1 Hoven van Beroep en de leden van de parketten van die 

Hoven; 
2) les présidents, vice-présidents des Tribunaux civils de 

première instance et procureurs du Roi près ces Tribunaux; 

3) les avocats à la Cour de cassation, les avocats près les 
Cours d'appel ou les Tribunaux de première instance in 
scrits au tableau de l'ordre depuis au moins quinze ans ou 
membres d'un conseil de discipline; 

4) les professeurs, docteurs en droit, ayant enseigné le 
droit pendant au moins dix ans dans une Université belge )>. 

Cette compétence que l'on dénie aux magistrats réunis 
à la Cour de Cassation, leur survient-elle, tout d'un coup, 
te jour où ils ont crss{; rl'ètrc magistrats pour devenir, de 

n 2° De voorzitters, ondervoorzitters van de burgerlijke 
rechtbanken van eersten aanleg en procureur-en des Konings 
bij die Rechtbanken; 

» 3° De advocaten bij het Hof var. Verbreking, de advo 
caten bij <le Hoven van Beroep of de rechtbanken van 
eersten aanleg, op de lijst der orde, sedert ten minste vijf 
tien jaar, ingeschreven of leden van een tuchtraad; 

,, 4" De professoren, doctors in de tochten, die de rechts 
wetenschap, gedurende ten minste Lien jaar, in een Bel 
gische Universiteit onderwezen hebben. n 

Krijgen de magistraten deze bevoegdheid, welke men 
hun ontkent wanneer ze samen zijn in het Hof van Verbre 
ldng, zoo opeens wanneer zij ophouden magistraal. te zijn 
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par la grâce du Hoi, conseillers à la Cour du C!)n~en_l~eux 
administratif. 

* ** 
3° La disposition qui tend à accorder ,'t la Cour de con 

tentieux administratif le règlement des conflits d'attribu 
tion pouvait s'admettre dans un projet de révision consti 
tutionnelle. 

Mais l'article 106 n'a pas été revisé et dès lors la Cour 
de cassation a seule compétence pour se prononcer sur ces 
conflits, (( <l'après Ic mode organisé par la loi», dit l'article. 

Le fait qu'à ce jour Ja loi n'a pas organisé cette procé 
dure ne peut enlever à la Cour de cassation la juridiction 
exclusive qui lui est imposée par la Constitution. 

4° Sans doute un certain nombre d'actes administratifs 
pourront prêter à discussion, léser des intérêts sinon des 
droits. · t 

Nous ne pouvons que signaler Ja formule heureuse de 
M. l'avocat général Leclercq que nous avons citée page 25 
et qui Hàhiirait, non pas la juridiction administrative mais 
Ie recours de l'administration mal ihf'ormée, à l'administra 
tion mieux informée. 

Et ln. Cour administrative ainsi constituée statuera en 
équité. · Ce ne peut être une cour de con ten lieux adminis 
tratif. · 

om, bij de gratie des Konings, raadsheer te worden in het 
Hof voor geschillen van bestuur? 

* •• 

Il. 

3• De bepaling waarbij aan het Hof voor geschillen van 
bestuur de regeling wordt toevertrouwd van de geschillen 
van bevoegdheid tussehen burgerlijken en administratieven 
rechter, kon aanvaard worden in een ontwerp tot grond 
wetsherziening. 

Doch artikel 106 werd niet herzien en dus is het Hof 
van Verbreking alleen bevoegd om uitspraak te doen over 
deze geschillen, op de bij de wet bepaalde wijze, zegt hel 
artikel. 

Het feit dat tot nogtoe de wet deze procedure niet heeft 
ingericht, kan aan het Hof van Verbreking de uitsluitende 
rechtsmacht niet ontnemen, die Cl' aan wordt opgelegcl 
door de Grondwet. 

li" Stellig kunnen sommige administratieve handelingen 
aanleiding geven tot betwisting, b.v. belangen, zoonict 
rechten, schenden. 

Wij kunnen slechts wijzen op de gelukkige formüle van 
den heer Advocaat-Ceneraul Leclercq, die wij hebben 'weer 
gegeven op bladzijde 25, en die geen administrâjieve 
rechtsmacht instelt, doch het verhaal van het slecht in 
gelicht bestuur bij het beter ingelicht bestuur." 

En het aldus sumengestekt Administratief H-0f; zal in 
billijkheid beslissen. Het kan geen Hof zijn voor geschillen 
van bestuur. 

.. 

L'honorable i\l. Meyers exprime ain-si l'avis unanime de I De achtbare heer i\Ieyers drukt als volgt de· eenparige 
la Commission de la Justice du Sénat au sujet du régime mecning uit van d-0 Commissie voor tie Justitie in den Se- 
des arrêtés-lois : uaat, over het regime der besluitwetten : 

cc A la suite de ces observations la Commission de la (( Als gevolg op deze opmerkingen, vraagt ,k Commissie 
Justice à l'unanimité demande que Ic Gouvernement s'ab- van Justitie eenparig dat <le Regeering zich zou onthouden 
stienne de mesures rétrocatives, prenne des mesures pour ; van maatregelen met terugwerkende kracht, dat zij schik 
assurer une plus large publicité des dispositions légales, des : kingen zou nemen om ruimer bekendheid te verzekeren aan 
références faciles et claires pour en prendre connaissance, i tic wetgevende bepalingen, gemakkelijke en duidelijke ver 
tels des tables analytiques, des commentaires suecints, l wijzingen om er kennis van te krijgen, zooals analystische 
l'indication des fonctionnaires qui peuvent renseigner. 1 tabellen, beknopte uitleggingen, aanduiding van de amble 
Elle souhaite la fin du régime des arrêtés-lois 11• 1 naren die kunnen inlichten. Zij wenscht het einde van het 

regime der besluitwetten te zien. » 

Wij nemen dien wensch over. 
Sommige besluitwetten zouden echter van nu af reeds 

moeten uitgelegd of gewijzigd worden, wegens hun dubbel 
zinnigheid die zij toelaten of de daarin vervatte dwalingen. 

Wij bedoelen namelijk de besluit-wet van 11 April 1935, 
waarbij de overeenkomsten in zake huur van onroerende 
goederen, erfpacht of leening bij de economische tijdsorn 
standigheden worden aangepast. 

Artikel 2 bepaalt : << Wanneer, in een vóór 31 Maart 
l935 afgesloten overeenkomst in zake huur van onroerende 
goederen, erfpacht of leening, de verplichtingen van den 
schuldenaar bepaald zijn in franken, gewaarborgd door 
een buitenlandsche deviezen-clausule, kan de schuldenaar 
niet verplicht worden, op grond van die clausule, een hoos 
gere numerieke som franken te betalen dan die welke, 
legen den wisselkoers op -1 :Maart 1935, overeenkomt mrt 
zijn verbintenissen, en· hij is die som enkel verschuldigd 
in de speciën die gangbaar zijn op het oogenblik van de 
betaling. ,, 

II. 

Nous faisons nôtre cc wen. , 
Certains arrêtés-loi devra icnt cependant être interpré- j 

tés ou modifiés dès maintenant, à raison de l'équivoque i 
qu'ils permettent ou des erreurs qu'ils contiennent. 11 

Nous visons notamment l'arrêté-loi du 11 août 1935 
adaptant aux conditions économiques actuelles les con- Î 
trais de location d'immeuble, rl'cmphvthéose ou de prêt. 

L'article 2 stipule : « Lorsque dans un contrat de loca 
tion tl'immeuble.d'emphvthéose ou de prêt conclu antérieu 
rement. au 31 mars Hl3fi les oblign I ions du débiteur sont sti 
pulées en francs, avec clause de garantie par référence à 
une monnaie étrangère, Ic débiteur ne peut être tenu de 
pnyer, en raison de celle clause, une somme numérique de 
francs supérieure à celle qui, au cours du change an 
1" rnm·s t\l:J!i, correspond à ses obligntions d il ne doit 
que cotle somme dans les espèces aynn: cours ou moment 
'du paiement ». 
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Il est bien évident que cettè mesure tend à éviter les 1 
conséquences désastreuses de la dévaluation pour les débi 
teurs qui seraient liés par une clause or ou une clause (le 
référence à une monnaie étrangère. 

Le législateur par délégation voulait que le débiteur 
. n'eût pas à payer plus de francs le 15 avril 1935 que le 
,,ifi avril 1934. 
\i' C'est tout. 
,; ~1.ais Ic texte de l'article 2, tel qu'il est rédigé, a paru 
~~ll6~'plus loin et définir la signification même des clauses 
d'agio pat réfêrencc à une monnaie étrangère. 
'· On sait que l'application de celte clause a donné lieu à 
plus de litiges que son principe. 
; Nötre confrère Créton résume fort bien l'état de la ques 
)io~ à là veille de l'arrêté-loi : 

Hel spreekt van zelf dat deze maatregel er t-OC strekt de 
schuldenaars die zouden gehouden zijn door éon goud 
clausule of een huitenlandsche deviezen-clausule, te ont 
trekken aan <le rampspoedige gevolgen van de devalvatie. 

De wetgever bij opdracht heeft gewild dal de schulde 
naar op -Hi April 1935 niet meer franken zou moeten betalen 
dan op 15 April 1934-. 

Dat ;:; alles. 
Doch, de tekst van artikel 2, zooals hel is opgesteld, 

scheen verder Ic willen gaan en de bcfceketii~ ze~t 1eJ1villen 
bepalen van de buitenlanclschè deviezen-clausule. 

Zooals meii weet, gaf de toepassing van deze clausule 
aanleiding tot. meer geschillen dan haar principe. 

Onze confrater Creten val het vraagstuk zeer goed immen, 
zoouls het gesteld was op den vooravond yau 4e besluit- 
w~: . . ' . 

« Spécialement les stipulations de garantie basées sur la « Vooral de bedingen gewaarborg door het pond sterling 
!ivre stel'ling ou le dollar engendrèrent une interprétation of den dollar werden door sommigen en zelfs door sommige 
erronée de la part de certnins et même !le quelques déci- rechterlijke beslissingen verkeerd ge'interpl'cteerd; wanneer 

" siens judiciaires; en effet, quand ces devises étrangères inderdaad deze buitenlondsche deviezen op hun beurt aan 
subirent à leur tour des fluctuations et se trouvèrent en 't schommelen gingen en daalden op <le wisselmarkt terwijl 
dégression sur le marché des changes, alors qu'on les men ze juist hartnnngczienals het type van onverander 
avait considérées précisément comme Ic type de la mon- Iijke munt, dachten sommigen dat dit verschijnsel voor 
naie immuable d'aucuns crurent. que cc phonmènc avait. gevolg had <le verbintenissen der schuldenaars le vermin 
pour résultat d'opérer une réduction clans les obligations l deren.en hen toe te laten hun schuld te voldoen doo_r middel 
des débiteurs, et de les autoriser à se libérer par Je paie- 1 van een kleiner getal franken, terwijl integendeel het ware 
ment d'un nombre moindre de nos francs alors au con- : inzicht van partijen geweest is, zich te dekken tegen de 
traire que l'int.ention réelle des parties ayant été de se pré- '1 s~hommelingen van den Bel_gische~ fra~k, en -~ermits deze 
munir contre les fluctuations du franc belge, et cel ni-ci niet gedaald was, hadden <he verbintenissen bijgevolg geen 
n'ayant pas fléchi, ces obligations n'avaient en censé- ! vermindering ondergaan. >> 

qucnce subi aucune réduction n. 1 

. Il est évident que la volonté des parties était uniquement ! . Het ligt voor de hand dal het uitsluitend de bedoeling 
de garantir le créancier contre la dévalnation du franc. : der partijen was den schuldeischer veilig te stellen tegen 

i de clevalvatie van den frank. 
Pour ce faire les parties s'en référaient à une monnaie \ èllen het oog hierop, verwezen de partijen naar een 

stable qui remplaçait l'étalon-or. i waardevast betaalmiddel dat den goudstandaard verving. 
La somme prêtée, la jouissance de l'immeuble s'appré- : Aan de geleende som, aan li.et genot van het onroerend 

oient sur le marché intérieur : Ja seule préoccupation c'est I gpQCl wordt de binnenlandsche waardemeter aangelegd : 
d'empêcher l'inégalité des prestations, si le franc venait ! de eenige bekommernis is <le ongelijkheid der praestaties 
à être dévalué. 1 te voorkomen indien de frank in waarde verminderen 

. ' mocht. 
Dès lors, que la livre ou le dollar perdraient leur stabi 

lité, c'était la mesure, ! 'étalon même, qui perdrait son ca 
ractère essentiel, tandis que Ic franc n'avait pas fléchi. 

Il ne pouvait donc être ques! ion de payer moins de francs 
parce que la livre avait fléchi. 

La jurisprudence, après quelques hésitations, s'est ran 
géeà cette manière de voir. (V. Not. c. Gand, 13 déc, rn:.H. 
B. J.'Hl35 220. Gand, 12 juillet ·Ul3L B. J. J!)3S, 2J!J, civ. 
Brux., 5 mai 1931, Pas. HJ3t, 1JT, 120. Ilrux., 9 mai Hl35. 
Pas. 1935, IJ, :154., Brux. 30 mars 1935, .J. T. 1n35, 4:17.) 

<< Attendu disait l'arrêt rlu 30 mars Ul35, que la con 
vention litigieuse a été conclue en Belgique entre neiges, y 
ayant leur centre d'intérêt et relativement, à un immeuble 
situé en Ilolgique ; que les loyers sont stipulés po y ables en 
francs belges; que cette convention fut passée à une épo 
que où la livre sterling était considérée comme pratique- 1 

ment immuable et où depuis plusieurs années en raison de 1 
la déprécia lion Importante déjà subie par le franc belge 1 

Wanneer dan pond sterling of dollar hun waardevastheid 
verloren, boette de waardemeter zelf zijn voornaamste ei 
genschap in, terwijl de frank zijn waarde behield. 

Er kon dus geen sprake van zijn minder franken le 
betalen omdat het pond gedaald was. 

Na eenige aarzeling, is de rechtspraak deze zienswijze 
bijgetreden. (Z. Nol. c. Gent, 13 Dcc. 1931-,.B. /,,;J9a5, 
220; Gent, i2 Juli 193'1, B. l., 1935, 21!J; burg. 'Brussel, • 
5 Mei -193~-, Pas., 193ft., UI, 120; Brussel; 9 ~lei 1935, 
ra«, 1935, Il, 15-i-; Brussel, 30 Maart 1935, J. T., 1935, 
'137 .) 

<< Aangezien, ~ aldus het arrest van 30 Maart 1935, - de 
betwiste overeenkomst in België gesloten werd tusschen 
neigen die cr hun belangencentrum hebben en met betrek 
king tot een in België gelegen onroerend goe<l; (lat de hu Hr 
bepaald werd in Belgische franken; dat déze .overèenkomst 
gesloten wen] op een tijdstip waarop het pond sterling 
prnct isch als onveranderlijk beschouwd werd en waarop, 
sedert vele jaren uit hoofde van de belangrijke waarde- 
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et en vue de se prémunir contre ces fluctuations éventuel 
les; principalement sa dévaluation et de .. s'assurer ainsi 
l'équivalence de leurs prestations réciproques, nombre de 
commerçants, d'industriels et de particuliers calculaient 
sa valeur comparativement aux monnaies-or (livre sterling, 
dollar, florin de Hollande). 

n Attendu dès lqrs que lorsque les parties ont conclu le 
bail, epes n'ont pu avoir d'autre but en rédigeant la clause 
querellée, que de se prémunir contre les fluctuations éven 
tuelles du franc belge, et de conserver à celui-ci son pou 
voir d'achat, en l'ajustant à un étalon monétaire dont la 
stabilité leur paraissait hors d'ateinte n. 

Donc, suivant cette jurisprudence, celui qui avait prêté 
100,000 francs lorsquç la.Iivre était à 175 francs recevait 
en tout cas 100,000 francs au jour du paiement malgré la 
diminution de la livre. 

Or Je texte de l'article 2-de l'arrêté-loi du 11 avril paraît 
faire table rase de toute cette jurisprudence : certains tri 
bunaux l'entendent ainsi : le débiteur de 100,000 francs 
avec réïérence à la livre ne devrait plus payer que la som 
me nliméri.q11e de francs égale à celle qui au cours du chan 
ge au premier mars ~935 correspond à ses obligations et · 
il ne doit que cette somme, dans les espèces ayant cours 
au moment du paiement. 

Ain~i, sil'on en croit cette interprétation, le créancier 
de 100,000 francs par référence à la livre en vertu du con 
trat passé en 1931,non seulement se venait payer en francs 
dévalués, mais encore ne pourrait réclamer que cinquante 
sept mille francs environ et en cette monnaie dévaluée. 

lj:st-cf cela qu'on a voulu ? 
n nous paraît. (JU_e non. ' ' 
Le rapport au Roi ne vise que Jes conséquences des modi- 

ficatjons qui ont été apportées au statut monétaire et qui 
constituaient pour ie locataire ou l'emprunteur une charge 
écrasante et sans proportion avec l'avantage qu'ils ont re 
tiré du contrat. 

Et cela s'entend des conséquences de la dévaluation. 
~fais est-il admissible que l'emprunteur qui a reçu 

100,000 francs en Mines valeur 1926 en paie 57,000 francs 
à Ia valeur dépréciée de 1935 ? 

On pourrait prétendre que les termes (c correspond à ses 
obligations >) comprennent l'interprétation jurispruden 
tielle 'ges clausesd'agio. 
11 fàudrai] le dire clairement. 
Sinon un noùv,ea.u texte s'impose. 

* 
* * 

L'arrêté-loi du 9 septembre 1935 réglemente de manière 
fort discutable le régime des sociétés c!.e personnes à res- 
ponsabilité limitée. r, 
Il les assimile aux sociétés par notions. 

vermindering welke de Belgische frank reeds onderging en 
ten einde zich veilig te stellen tegen eventueele scnomme 
tingen, voornamelijk {le devalvatie en aldus de gelijk 
waardigheid van hun wederkeerige praestaties te verze 
keren, talrijke handelaars, industrieelen en particulieren 
zijn waarde berekenden volgens de goudvaluta's (pond 
sterling, dollar, Nederlandsche gulden); 

,, Aangezien dientengevolge, wanneer, partijen de 
huurovereenkomst stoten, deze, bij liet opstellen van het' 
betwist beding, alleen voor doel hadden zich veilig le stel 
len tegen de eventueele schommelingen van den Belgischen 
fr-ank en zijn koopkracht te behouden, door hem aan Ic 
passen aan den goudstandaard waarvan <le waardevast 
heid in hun oogen niet te betwijfelen viel. ,, 

Dus, volgens deze rechtsleer, zou degene die 100,000 
frank geleend had, toen het pond nog op 175 frank stond, 
in ieder geval, 100,000 frank terugontvangen op den dag 
der betaling in weerwil van de waardevermindering van 
het pond. 

Welnu, de tekst van artikel 2 van de besluit-wet van 
11 April schijnt deze rechtspraak ganseh op te ruimen; 
sommige rechtbanken vatten het geval aldus op : de schul 
denaar- die 100,000 frank schuldig is met verwijzing 
naar het pond, mu slechts een bedrag franken moeten 
betalen gelijk aan hetgeen tegen den wisselkoers op -1 Maart 
1935 met zijn verbintenissen overeenkomt en hi] zou dit 
bed-mg slechts schuldig zijn in do munt welke gangbaar 
was op het oogenblik van de betaling. 

Zoodns, indien men die uitlegging aanneemt, zou de 
schuldeiseher van 100,000 frank met verwijzing· naar het 
pond krachtens een in 1931 gesloten overeenkomst, niet 
alleen in gedevalveerde franken uitbetaald worden maar, 
bovendien, zou hij slechts ongeveer zeven en vijftig duizend 
frank mogen opeischen en clan nog in die gedevalveerde 
munt. 

Heeft men dat gewild '? 
Naar onze meening niet. 
Het verslag aan den Koning bedoelt slechts de gevolgen 

van de wijzigingen welke aan het .muntstatuut toegebracht 
werden en· welke voor den huurder en den leen er een ver 
pletterende last waren, welke buiten verhouding was tot 
het voordeel dat zij in de oveeeenkomst vonden. 

Men begrijpt zulks voor de gevolgen der devalvatie. 
Maar is het aannemelijk dat deze die i00,000 frank in 

leen nam, in franken, waarde 1926, er 57,000 terugbetaalt, 
tegen de verlaagde waarde van 1935 ? 

Men zou kunnen beweren dat in de woorden « overeen 
komt met zijn verbintenissen )) de [urisprudentieele uitleg- 
ging der agiobedingen besloten ligt. · · 

Zulks wu men klaar moeten zeggen. 
Zooniet is er een nieuwe lekst noodig. 

* "'* 
De besluitwet van 9 September 1935 regelt op zeer twij 

felachtige wijze het stelsel van de personenvennootschap- 
pen met beperkte aansprakehjkheid. . 

Zij stelt deze op gelijken voet met de vennootschappen 
op aandeelen, 
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Le rapport au Hoi justifie assez singulièrement cette 
mesure : « On a fait ressortir au cours des débats que la 
société de personnes à responsabilité limitée n'est, ni une 
société de personnes ni une société de capitaux, mais 
qu'elle participe à la fois ties caractères de l'une et Lie 
l'autre. 

L'arrêté que nous avons l'honneur de soumettre à Votre 
i\laj~sté assimile les sociétés à responsabilité limitée aux 
sociétés par actions pour l'application des lois d'impôts. 

Dans la société de personnes ù responsabilité limitée, la 
part sociale est négociable sous une forme commerciale, 
notamment par l'inscription sur le registre ad hoc de Ja 
société. Peu importe que la nouvelle législation apporte 
des entraves sérieuses à la cessibilité de la part sociale. 
Celle transmission s'opère en dehors des formalités de l'ar 
ticle 1690 du Code civil et là se trouve, d'après la doctrine 
et la jurisprudence belges, le signe distinctif de l'action. 

Les sociétés de personnes à responsabilité limitée étant 
rangées parmi les sociétés par actions, le régime applicable 
aux personnes qui, auprès des sociétés nouvelles exercent 
des fonctions analogues à celles des administrateurs, com 
missaires, etc., près. des sociétés par actions, sera le ré 
gime fiscal de ces derniers redevables. Ce sera notamment 
le cas pour Jes .gérants qui seront assimilables aux admi 
nistrateurs exerçant une fonction de direction n. 

Nous lisons en ce texte au moins deux erreurs. 
Il est tout d'abord évident que ces sociétés se constituent 

iniuitu personarum. 
Sans doute, Ic rapporteur du Sénat a-t-il déclaré que 

pour lui ce n'est pas une société de personnes, c'est une 
société de capitaux fortement teintée de l 'élément de pcn 
sonnes. 

On pourrait renverser la formule. 
Mais elle est contraire au fait social même qu'elle pré 

tend définir. 
Si ces sociétés ont un caractère mixte, l'élément per 

sonnel y domine nettement; c'est Ja volonté non équivoque 
<lu législateur ; et le hut poursuivi par lui exigenitcette no 
tion de société de personnes. 

Comment expliquer s'il s'agit {l'une société de capi 
taux que l'agri:'ment de la moitié au moins des assoc'és 
possédant les trois quarts des parts autres que celles qui 
sont cédées soit nécessaire pour qu'un tiers soit admis dans 
ln société? 

Et l'absence de publicité intégrale des statuts '1 

JI. Wauwerrnans le soulignait à la Chambre le 22 jan 
vier 1931 : « Dans la plupart dès cas, disait M. Wauwer 
mans, cette société constituera une véritable famille, une 
ramille non pas- dans le sens du Code civil, à raison des 
liens du sang, mais clans le sens du droit romain, unie par 

In het verslag aan den Koning, wordt deze maatregel op 
vrij zonderlinge wijze gerechtvaardigd : « Tijdens de de 
batten heeft merr er opgewezen dat de personenvennoot 
schap met beperkte aansprakelijkheid noch een personen 
vennootschap, noch een kapitaalsvennootschap is, maar dat 
zij sommige eigenschappen van de eene en van de andere 
bezit. 

Het besluit dat wij do eer hebben aan Uwe ·'l\iajesleit 
Ler goedkeuring voor te leggen· stelt de. venùootschappen 
met beperkte aansprakèlljkheid voor <le toepassing väH de 
belastingwetten, gelijk met de vennootschappen op aan 
deelen. 

In de personenvennootschap met beperkte aansprakelijk 
heid, · is het maatschappelijk deelbewijs verhandelbaar 
onder een handelsvorm, inzondèrheid door de' inschrijving 
op het daartoe bestemd register vah de vennoótschap. Hét 
doel er niet toe of de. nieuwe wetgeving de overdraagbaar 
heid van de maatschappeliike deelbewijzen ernstig belem 
mert; de overdracht geschiedt buiten de formaliteiten om 
van artikel 16!l0 van het Burgerlijk Wetboek, sm daarin 
ligt, volgens de in België geldende leer en rechtspraak, het 
eigenlijk kenteeken 'van het aandeel. 

Daar de personenvennootschappen met beperkte aan 
sprakelijkheid onder de "vennootschappen op aandeelen 
gerangschikt worden, moet het regime van toepassing op 
de personen die bij de nieuwe maatschappijen gelijkaar 
dige funcliën als deze der beheerders, commissarissen, 
enz., bij de vennootschappen op aandeelen zullen uit 
oefenen, het Iiskaa) regime dier laatstgenoemde belasting 
plichtigen zijn. Het zal namelijk het geval zijn voor de 
bewindvoerders die gelijk te stellen zijn met de beheerders 
die een hestuursambt uit.oefenen. ,, 
ln dezen tekst"lè:zen wij ten minste twee vergissingen. 
Vooreerst is het klanrhlijkelijk dat deze vennootschap- 

pen gevormd worden intuiù: personarwn. . 
De verslaggever van -den Senaat verklaarde, ongetwijîelrl, 

dat het in zij 11 oogen geen personenvennootschap maar 
een kapitaalsvennootschap is, waarin het personlijk ek 
rne,1"i sterk op {len voorgrond treedt. 

Wen wu rie formule echtér kunnen omkeeren. 
Zij Îs' échtù sfrij-èlig met het sociaal feit. zelf flat zij 

beweert te omschrijven. 
Indien deze v~nnootschappen gemengde eig-ensohappen 

hebben, is het persoonlilk element er in groote mate over 
heerschend, wat de onlbetwistbarè bedoeling van den wet 
gever was en het doel dat llij nastreefde vereischte {lit 
begrip Yan personenvennootschap. . . 

Hoe moet men dan uitleggen, waar lieteen lmpitalll< 
vennootschap geldt, dat de instemming van ten minste dè 
helft der vcnnooten bezittende ten minste de drie vierde 
der doelhewijze andere clan die afgstaan wenden, vereischt 
is met het oog op {le opneming r,an een derde in de vennoot 
schap ? 

En het volslagen gemis van volledige openbaarmaking 
der statuten ? 

De heer Wáùwcrfüans- wees hierop in de Kamer op 
22 Januari t931 : " In het meerendeel der gevallen, aldus 
cle heer Wnuwcr1nnn~, zal deze vennootschap een waar 
gezin vormen, niet een gezin in de beteekenis van het Bur 
gerlijk Wdboek, wegens de banden des blocds, maar in de 
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des liens d'intérêt polltiquess économiques, industriels, de 
tradition •• {1). 

Et nous disions nous-mêmes le 29 janvier suivant : 
u Mais c'est, avant tout, une société de personnes, de 

personnes qui mettent en commun leur activité, une part 
de leur=avoir, en considération de l'estime qu'elles ont 
l'une pour l'autre, de la confiance qu'elles se témoignent ; 
mutâellementl C'est la raison pour laquelle je suis adver- . 
saifè d'im 'trbp grand nombre d'associés dans la société f 

familiale. 
,, Le projet prévoit que ce nombre peut atteindre 60, je 

crois que c'est aller trop foin. · Ce serait retourner presque 
à la' société _anoriyme; lofsqu'Il y aura une soixantaine d'as 
sociés, ils ·ne· se connaitront plus ou presque pas. 

Au point de vue de l'impôt sur le revenu, l'assimilation 
sans nuances des revenus des parts aux revenus 'd'actions 
rend dans Jes cas pour lesquels Ja société à responsabilité 
limitée a été instituée (travail en commun des associés) fit 
spécialement pour les petits revenus, le régime fiscal de 
ces sociétés doublement onéreux; d'abord par le taux de 
l'impôt, ensuite parce que toute déduction rie charges de 

(1) Ann. Parl, etc, 22 janvier 1931, p. 476. 
(2) Ann. parl. es; 29 janv. 1031, p. 537. 
(3) Vnn Houtte, Traité des sociéth de pe-i"80!J.tJ,.es à responsa 

bilité limitée, Brux., 1936, p. 2,12. W. aussi Lefèvre de Vivy et 
Dubois, Les Société» d« personnes r), respo1w1bifité (imitée, 
(4) le réyinu; fi.mil des Sociétés à resp_on.sab·ilité limitée. 

/•!· Brux., 1936, p. !J. 

heteekenis van het Bomeinsch recht, gevormd door belan 
gen-, politieke, economische, industrieele en traditieban 
den >> (·t). 

Wij zelf zeiden op 29 Januari daaropvolgend : 
« Het is, fo de eerste plaats, een personènvennootschap, 

van personen die hun werkzaamheid en een deel van hun 
vermogen samenvoegen wegens de achting welke ûj elkaù 
der toedragen en het vertrouwen {lat zij elkander schenken. 
Om deze reden ben ~k tegenstander van een te groot aantal 
v4.imoófon in de îamilievennootsehap. 

:~; 

. » Het ontwerp voorziet dat dit aantal 60 bedragen mag; 
waarmede men, naar ru' jh meening, te ver gaat. Het ware 
bijna een terugkeer naar de naamlooze vennootschap'; wdn 
neer er een zestigtal veruioolen zullen· zijn, zullen zij' 
elkander niet meer of bijna niet meer kennen. 

» Or, je pense 'qu'un des éléments essentiels de ln société » Welnu, ik denk dat een essentieel element van de f'ami- 
familiale est précisément d'être une société dont les mem- lievermootschap juist is dat zij een .vennootschap is waar 
bres se connaissent, s'estiment, ont confiance les nns dans· van _de leden .ellraar kennen, voor elkaar achting en in 
les autres. Il faut conserver ce caractère à la société fa- elkaar vertrouwen hebben. Dit karakter moet men aan àe 
miliale (2). » .. · . ... familievennootschap behouden (2). )) 

La seconde erreur est de prétendre que les parts dans De tweede vergissing is de beweringdat de deelbewijzen 
les sociétés de personnes à responsabilité limitée sont des in de personenvennootschappen met beperkte aanspraTre 
actions 'parée que la transrrîission s'opère en dehors des lijkheid aandeelen .zijn, omdat de _overdracht geschiedt 
formalités de l'article 1690. buiten de formaliteiten om van artikel 1690. 
.. M. Van Houtte soulignait au contraire "qu'il est interdit » De heer Van Houtte onderlijnde daarentegen « dat het 
de représenter les parts sociales par des titres au porteur verboden is de maatschappelijke deelbewi.jzen te vertegen ou à ordre, ou de telle valeurs sont essentiellement négo- woordigen door effecten aan toonder of aan order, omdat 
ciables, et nous avons vu <1uè l'innégociabilité des parts est zulke effecten essentieel verhandeibaar zijn, en wij heb 
~n des caractères fondamentaux de la nouvelle so-· ben gezien dat de onverhandelbaarheid der deelbewiizen 
ciété n (3). een der hoofdkenmerken is der nieuwe vennootschap (3). » 

Il en résulte, dit M. de Mey, clans gi. brochure sur le Het gevolg is, zegt de heer de Mey, in zijn brochure 
régime fiscal des sociétés à responsabilité limitée « qu'il I over het fiskaal regime der vennootschappen met beperkte 
n'existe que des parts cl 'intérêts et que les certificats ne aansprakelijkheid « dat er slechts - deelbewijzen zijn en 
sont pas des titres n (4). dat de certificaten geen effecten zijn n (i). 

M. Carlo de Mey concluait ainsi son étude : <c L'article De heer Carlo de Mey besloot zijn studie als volet : 
unique de l'arrêté royal du 9 septembre 1.935 n'a pas-réglé « Het eeniz artikel van het Koninklijk besluit. van 9 Sep 
convenablement le régime fiscal des _sociétés à responsa-. tember Hl35 heeft het f'iskaal regime der vennootschappen 
bilité limitée. C'est avec raison que l'on se méfie d'un texte met henerkte aansnrakeliikheid niet. naar hehooren cere 
aussi imprécis susceptible d'interprétations diverses el geld. Terecht staat men wantrouwig tegenover een tekst 
générateur de conflits fiscaux n. die zoo onnauwkeurig- is, die voor verscbillende internreta 

ties vatbaar is en fiskale conflicten moet veroorza ken. n 
Wat betreft de belasting op de inkomsten, wordt, door 

de zeli iksteiling zonder nuances van de in komsten van de 
deelbewiizen met dl" inkomsten von aandeelen, in de ge 
vallen voor dewelke de vennootschap met beperkte aan 
snrakelijkheid werd ingevoerd (samenwerking der ven 
nooten) en vooral voor de kleine inkomsten, het f'iskaal 
regime van deze vennootschappen duhhel4zwaa.tl;, voor- 

(1) Parlem. lla·ndel. Kamer, 22 Jan. 1931, blz. 476. 
(2) Parlem, Handel. Kamer, 29 Jan. 1931, blz. 537. 
(3) Van Houtte. Tmité des sociétés de personn~s à responsa 

bilité limitée, Brussel, 1935, blz. 242. Zie ook: Lefevre de Vivy 
en Dubois, Les sociétés de personneu à rcspo11sabilité limitée, 
Brussel, HJ35. 

(4) Le réqime /Îscal des Sociéttis à, responsabilité limitée. 
Brussel, 1936, blz. 9. 
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llâmille et professionnelles, et notamment celle de l'impôt 
lui-même, est exclue. 

Ce n'est pas la première fois que nous constatons que, 
lorsque l'Administration légifère en vertu des délégations 
du pouvoir législatif, son œuvre est inférieure à celle, si 
imparfaite qu'elle soit, des parlementaires. 

Le rédacteur de l'arrêté royal, en refusant d'examiner 
les diverses hypothèses particulières relatives au fonction 
nement de la nouvelle forme de société et d'adapter l'im 
pôt à ces hypothèses, a fait preuve d'une impardonnable 
paresse intellectuelle. Il ne manquait en tout cas pas d'iro 
nie quand il disait, clans Ie rapport au Roi - et il lui avait 
fallu deux mois pour faire cette trouvaille : ci II est in 
ilispensnble que le régime (le régime fiscal des sociétés à 
responsabilité limitée) soit fixé sans retard de façon à per 
mettre à ceux qui adopteront Ic nouveau type de société 
de connaître avec certitude dès la mise en vigueur de la 
loi quelles seront les conséquences de leur choix au point 
de vue fiscal. 

On voit par cette longue étude combien la concision de 
l'arrêté royal pose de problèmes que l'arrêté royal lui 
même aurait dû résoudre clairement. 

Le régime fiscal des sociétés à responsabilité limitée doit 
être remanié. n 
·r Il doit être révisé parce qu'il repose sur une erreur juri 
dique évidente et qu'il méconnaît la volonté du législateur. 

eerst wegens het bedrag der belasting, vervolgens omdat 
noch gezins- noch beroepslasten, en namelijk de belasting 
zelf, mogen worden afgetrokken. 

Het is de eerste maal. niet dat wij kunnen vaststellen 
dat, wanneer het Bestuur wetten maakt krachtens machti 
gingen verleend door de wetgevende macht, zijn werk be 
neden dit der parlementsleden staat, hoe onv'olmaálü 'dit 
laatste dan ook weze. · 

De opsteller van het,Koninklijk .besluit, heeft met te 
weigeren . de onderscheidene, -bijzohclète hypotheses · te 
onderzoeken in verband met de werJdng van de nieuwe 
soort vennootschap en de· belasting' l)ij die hypotheses aan 
te passen, blijk gegeven van een ôn·verg;eefiijke intellec 
tueele luiheid. Ironie had hij in ïedcr\;gè'väl, toen hi] 
zegde, in het verslag aan dëii Korting -)en liif had twee 
maanden noodig om die vondst 'ie doen -:;- :. ü Hë('is ,>Ól 
strekt noodzakelijk onverwijld dat stelsel (hel fiskô.ifl stel 
sel van de vennootschappen mét bepé!'kt~ aansprakelijk 
hei{l} te bepalen, opdat degenen die dennlèuwen vdMn'-vaù 
vennootschap zullen aannemen, ZOO{h;a de wet van kracht 
wordt, met zekemeù; 'zullen weten wélke, op fiskaal gebied, 
de gevolgen· van hun keus zullen zijn. 

Uit deze lange studie ziet men hoeveel'vraagstukken ge 
steld worden door de bondigheid van het' Koninklijk' be 
sluit, vraagstukken die het Koninklijk béslutt. 'zelfmet klaar 
heid had moeten oplossen. 

Het Jiskaal stelsel van de vertnootschappen met bepel'lite 
aansprakelijkheid, moet herzien worden. » 

J Het moet herzien worden omdat het berust op een' klaar 
! blijkende juridischevergissing en omdat het den wil mis 
kent van den wetgever . 

• •• • • • 
1 

Nous avons reçu diverses communications relatives à eer- , 
tains postes du budget, notamment en cc qui concerne la 

1 pension des greffiers et des secrétaires adjoints des tribu- 1 
naux de première instance, el le régime pénitentiaire. 

Le Gouvernement se propose, paraît-il, de faire une re 
vision générale du régime des pensions. 

Le rapporteur du budget de la Justice lui soumet les con 
sidérations suivantes qui lui paraissent marquer au coin du 
bon sens et d'une justice sainement entendue : 

La loi du 30 juillet Hl28, fixant les traitements et les aug· 
'mentations de traitements des greffiers n créé deux régimes 
absolument différents. 
Cette loi divise les greffiers des 'I'ribunaux del'" Instance 

en deux catégories qui sont : 

A. - Les Greffiers nommés avant le 6 mnrs 1!)2;\' tt qni 
atteignent leur maximum de traitement nprès 18 années 
dans ce grade. 
L'èWrs augmentations de traitement sont acconlées comme 

snit : 

Qtwûc n ugmentatious triennales de 1_,500 francs; 

Deu» augmentations triennales de 2,500 francs. 

Wij hebben verschillende mededeelingen ontvangen be 
treffende sommige posten van <le begroeting, inzonderheid 
wat betreft het pensioen van de grif(iers en de a<ljùri.ct 
secretarissen der rechtbanken van eersten aanleg, en het 
tuchthuisregiem. · 

Naar het schijnt, zou de Regeering ecne algemeen« her 
ziening van de .pensloenregeling op touw hebben gezet. 

. ~ : - . . .. 

De verslaggever van (le begroeting van Justitie laat haar 
volgende beschouwingen geworden welke, naar zijn 'mee 
ning, gegrond en billijlLschijnen : 

Bij de wet van 30 jûll 1928, houdende vaststejllng van de 
wedden en weddenverh~q~ingen der griffiers, werden twee 
volstrekt verschillende,,.r~irimes ingevoérd ... : 
De griffiers van. de Rechtbanken van eersten a!;!.p.leg WOI'· 

den er in twee reeksen verdeeld : . 

A. - De Griffiers benoemd vóór 6 Maa:i;t19~5, en ene nnn 
maximum-wedde na 18 [aren graad bereiken. 

Hunne wcddeverhoogiugen worden als volgt verleey,d 

· Vier tlriejaadijksclré vcrhooglngén van 1;509· fl.;ank,; '. · 

· Twee driej.aarIU~sclle verhoogingen vau 2,500. frank:; 
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B. - Les Gretfiers nommés après le 6 ma l's 192G et qui i B. - De GriCfic1~ benocmtl 1111 1; :lfaatt Hlt5 en die h11111u: 
atteigneut leur min.:i,miun de traitement après 3(} (J,nt1ée11 dt , mnximumwedde na :JO ji11-c11 ilien»! in di1·n yrmul lw1·d- 
seroices dan« ce !}rade. 1 keu. 
Leurs augmentations de traitemeut sont acconlées connue Huuue we~hlenvm·hno~initcn zijn <le rnlg1•111lc : 

suit : 

Huit auguientutious trieu nnles d(: .l,000 francs; 
De11.œ nugrueutations tl'ienililles de 1,:300 lrancs. 

l'olll·(JROÎ.CCttejlno{Ùal'~e IJ'.l~_ 11ésè )IIStifie en rien et qui 1 
cause 11\l _si grand pL·éjtidice"nux intéressês? (100,000 sur , 
une carrière cle 30 aus de fonctions de Greïfier.) 1 
i quelques exceptlous près, on a accès au grade de Gref- , 

fier vers l'~g~ dc/lS ù 4-0 ans. J?e sorte que les greffiers nom- ; 
mél! avant le (j mars 1925 . obtiennent leur maximum ile ; 
t,caitem~ut à 3~ 1

+ 18. = ('itf a(1s où ;\ JO ans + 18 = 58 ans; ! . : '.1 . ,D· .. ,. ·,, : : . 
tandis que leurs collègues nommés après le G mars 1925 et 
qui ·remplissent pourtan; les mêmes /011ctio11§, ne pourront 
obtenir leur maximum de traitement qu'à :is + 30 = 68 ans, 
ou ù, 40 + 30 = 70 a111;. C'est ainsi que les greffiers nommés 
après le G_ mars 1925 ne pourront que très péniblement ob 
tenir le maximum de leur traitement, taudis que rJans toutes 
les nutres administrations, les fonctionnait-es assimilés au 1 
grade da greffier obtiennent le maximum de leur traitement 
après 10 ou 12 ans de leurs fonctions clans leur grade. 
Il serait intéressant de signaler au Gou\'.el'Ilement que la 

Commission de péréquation créée en 1927 avait décidé que 
les Greffiers ne pourraient obtenir lem· maximum cle trui- '. 
tement qu'après 30-années de services, mais i\. condition que ! 
toutes les années passées. dans l'udministraniou entreraient 1 

en ligne de compte pour Ie calcu 11 de leur traitement <k 
greffier. 

Cette ruauière de voir n'a pas été admise par I'adminis 
trution de la Justice. 

A titre d'exemple, et sans vouloir le moins du monde 1 
avoir les mêmes prétentions que lei; membres de I'ordre jn 
cl~ciaire, ce principe du calct'.I de toutes les ann~es ~e sei-- 1 
vices passées dans la magistrature, pour fa. fixation d11 1 

traitement des magistrats, a été admis pom- ceux-ci qui oh- 1
1 

tiennent d'ailleurs le maximum de lem traitement après . 
18 années ile services, 
Les secrêtuires-adjotuts des Parquets qui. sont assimilés li 

aux greffiers des tribunaux de première instance (voir ar 
rëté roya] paru au Mon-·ite1t1· du ll. février 1925) subissent 
également cette différence de régime suivant qu'ils sont 
nommés avant ou après le 6 mars 1925. 

Peur ces deux catégories de fonctionnaires, les années 1h· l 
services passées comme commis 011 comme greffier sumu- ! 

mérair« n'entrent pas eu ligne de compte pour la fixation 
de lem· traitement de base de Greffier ou de Secrétait-e-ad- 
joint. 1 

. . 1 Le1:1 comm:is d~•Porq11et ne peuvent nvou- nccès au grade 
1
- 

de ~crétait·a-aäjoiut que vers l'l\.ge de 38 à- ,io nns et,po111· 1 
uutant qu'Il y ait des vacaucea d'emplois. 

l 
' 

Pour terminer, nous signnlons que le Gouvernement 11 ; 

cependant admis comme principe que c'est vers. l'ûge de ; 
45 ·ans que les fouctionuuires devraient jnnir-du -JIUIXÎmtnn 1 

de Iélws· ressources, oar,c'aat :\, ce, mornant-là qne les besoin!'! j 
de Ia vie sont les plus impérieux. 

,.lt-111 1h·icjm11·1ijkschc verhoogingeu vun 1,000 frank; 
'l'u:tre dl'iejaai·lijkschc verhoogiugeu nm 1,;-,110 rr.111 k. 

\Y;1arom ùie afo·ijking welke op niets h; gcstcnn,l 1•11 :,.11 Ik 
g1·oot nadeel aan de belaughebhendeu berokkent? (100,001I 
op een loopbaan met 30 jnreu dienst als Griffier.) 
Op enkele ultzoudcriugen na, komt men in nunmr-rkiuj; 

mor den g1·a,Hl nm gi-iffie1· omstreeks den ouderdom van 
as tot 40 jaa1·. Aldus bekomen de ,·óór 6 Maart 1925 be 
noemde g1·iffiei-s hun maximnmweûde op !JS + ·13 = i"i6 jaar 
o/ op ~10 + 18 = 58 [aar, terwijl l11111ne ambtgenouten, he 
noemd na G '.\faart 1!)25, en die nocùton« dezelfcl,: [unctie» 
cercutlen, hunne maximumweelde slechts znlleu kunnen 
bekomen 01> :is + 30 "" 68 jaar of op ,l0 + 30 = TO jaar. Op 
die wijze, zullen de ua (; Maart 1925 benoemde g1·imers heel 
moeilijk hunne maxinuunwedde kunnen beknmen, terwijl. 
in alle andere besturen, de ambtenaren gelijkgesteld met 
den g1·a.11l vau griffie!', het maximnmbedrng hunner wedde 
bekomen na 10 of 12 jaren functie in hunnen graad. 
Het ware van belang de aandacht van de Hegcci-ing te 

vestigen op het feit dat de Commissie mor de perequat ic 
beslist had dat de Grîfflers hunne maximumweelde niet zou 
den kunnen bekomen dan na 30 jaren dienst, verstaan 
xijudc, <lat alle jaren welke zij in het bestuur hadden door 
gebracht in aanmerking zouden komen bij 'de berekcnimr 
hunner wedde als griffie1·. 
Die :,.ienswijr.e werd door het bestuur van -Justitie niet 

uuuvaard. 
Als voorbeeld, en zonûer in de minste mate dezelfde aan 

spraken te willen doen gelden als ûe leden der rechterlijke 
orde, dient aangehaald dat het principe van het in aanmer 
king nemen van alle dienstjaren hij de magistraten, moi· 
tie vnststelliug van de wedde der magistraten, ten gunste 
dezer Iaatsten aangenomen werd, dan wanneer xij trnuwen» 
hunne mnximnmwedde na 18 jaren dienst bereiken. 
De udjuuct-sccretarisscn ûer Parketten die gelijkgesteld 

werden met de griffiers der rechtbanken va n eersten nunlcg 
(;de Koninklijk besluit verschenen in den .llo11itcrtr van 
11 Februari 1!)25) zijn eveneens aan dit verschillend regime 
onderworpen uanrvolgcns zij vôôr of IHl 6 ~[aart 192:i wer 
rlen benoemd. 
Voor die heide reeksen ambtenanrs, komen de diensteu 

bewezen in de hoedanigheid van klerk of van hm·cntalli~ 
g1·îffier niet in aanmerking hij <le vaststelling hunner basis 
wedde als Gl'i rfier of als Adju net-secretaris. 

De klerken vau het Parket kunnen sleehtsInnqnnu-rkiug 
komen voor rien il'nacl van Adjnuct-secrettu-is omstreeks den 
ouderdom vau 38 tol 40 [nur en in xooverre cr bedieningeu 
onbezet zijn. 
Om te sluiten, wijzen wij er op dat de Hegt~eriug noch 

tans als principe heeft aangenomen dat de ambtenuues te 
~('11 déu ouderdom van 45 jaar over de hoogste Inkemsten 
zonden moeten beschikken, daar op.dit oogeublik, delevens 
behoef'Ieu het grootst zijn. 
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11 est trop tôt pour parler de la réforme. pénitentiaire. 

Nous devons attendre, d'une part, les conclusions de la 
Commission ·qui examine la revision de Ja loi de défense 
sociale. 

Et, sans qu'il y ait cle projet de l'Administration, cer 
taines tendances se font jour etui ne s'apprécieront saine 
inent que dans une étude d'ensemble. 

Soulignons dès à présent que cette réforme si elle doit 
assurer la répression et la mise hors circulation des délin 
quants dangereux ou récidivistes, manquerait son effet so 
cial si elle ne tendait à corriger, ù. reclasser. 

M. le Ministre de la Justice nous a adressé en réponse 
aux critiques qui avaient été faites au sujet de ila suppres 
sión des petites prisons, une note que nous publions en I 
annexe. 

t.e 1/ftJJ[wrteur, t.e Jlrésùlml tl., 

J. SINZOT. E. BRU!\ET. 

ANNEXE. 

Suppression des petites prisons. 

L'administration a supprimé certaines prisons qui étaient 
pour le Trésor public une lourde charge non compensée 
par une réelle utilité. 1 

De. ce point de vue, cinq prisons se trouvaient désignées 1 

par leur populaiton très réduite et par le taux élevé du 
coût de la journée d'entretien : celles situées à Ypres, 
Marche, Furnes, Huy et Neufcbâteau, supprimées la pre 
mière immédiatement après l'armistice, les trois suivantes 
en 1933 et la. dernière en 1935. 

Fr. 
Fr. 
f,r. 
Fr. 

92 .60 ù. Marche, on 1932; 
39.33 ù Neufchâteau en 193-i; 
(~5.22 à Furnes, en 1932; 
lt0.3-i à Huy, en 1932. 

Het is i1og te· vroeg 0111 te spreken van de henionning 
vau het gevangenisstelsel. 

Wij moeten eenerzij<ls wachten op de conclusies van de 
Commissie belast met de herziening van de wet YOOI' sociale 
verdediging. 

E11, hoewel ergeen ontwerp is uitgaande van het Bestuur, 
komen sommige · sfrekkirigen fot uiting die slechts . goed 
kunnen beoordeeld worden iii"eèö studie over het geheel. 

Ondertijnen wij nu :<re~~ da], ,i.Qdi,()n. deze hervorming 
. . . . • , ~1.. . J • • • • .., 

de beteugeling en de. afzön<\ering ,noct. verzekeren van de 
gevaarlijke deliqùe~ten of recidivisten, Jij haar sociaal uit 
werksel zou missen, indien zij nid streefde naar verbete- 
ring, naar herklasseering. · " · · 

Naar aanleiding van cht kritieken die gëuit Werden no 
pens de afschaffing der kleine ·gev4ilgenîssei\, IJ_eêft de heer 
MilÏister van Justitie ons een ;not~ gesthurd '<lie wij als 
bijlage weergeven. 

De verstaqqeoer, De d.d. voorziucr. · 

I. SINlO'i'. E. BHliXE'L 

BIJLAGE. 

Afschaffing der kleine gevangenissen. 

Het bestuur heeft sommige gevangenissen afgeschaft, 
welke een zware last waren voor 's Rijkskas eu waarvan 
het werkelijk nut zeer twijfelachtig was. 

In dit verband, is de keuze gevallen op vijf gevangenis 
sen welke zeer weinig bevolkt waren en waar de dagelijk 
sche onderhoudskosten zeer hoog ·waren : namelijk deze 
te Ieper, i\-1.arclie, Veurne, Hoei · en Neufchâleau, welke 

1 

respectievelijk opgeheven werden, de eerste onmiddellijk 
na den wapenstilstand, de volgende drie in i933 en de 

1 . 

! 
laatste in i935. 

La. population moyenne journalière variait entre 2 el . De gemiddelde dagelijksche bevolking schommelde lus- 
·10 détenus. · 1 schen. 2 à ·10 yevanyenen. · 

Le coùt <le la journée <l'entretien avait attei nt la somme I De kosten per dag onderhoud hadden de som bereikt von : 
de : 

1 Fr. 
i Fr. 

1 

Fr. 
Fr. 

1 
li n'ét .•. 1it pas possib!e, vu ht situaüon füiHîucicrn, de I Het was niet, mogelijk, met het oog op den· ·fü1ancieelën:. 

maintenir des établissements aussi onéreux pour le Trésor, l toestand, deze voor 's Hijks kas zoo. zware inrichtingen-in 
alors que leur p~1rntatio~ pouv.:iiL aisément trouver place stand te houden, wa_nneer hun· .bevolking gemakkelijk een 
dans d'autres. prisons vorsmes. l ander onderkomen vinden kon m naburige gevangenissen. 

L'économie résultant {ie cette mesure. affecte : i Uil. dezen maatregel. vloeien, <le volgende· besparingen.» 

1 
voort : 

1 ° Les frais d' cniretien iles détenus. - Elle est très no- 1 ° lie ondsrhoudskosie« der gev.a11r1e1M11, --.Deze is vrij 
table. Le eoüt de la journée <l'entretien est, on effet, beau- aanzicnl\jlL -Inderduad, xle kosten per dag onderhouct·.zij-q1·, 
coup moins élevé dans les pris-ons destinées Ù· remplacer minder !\Mg. in-de gevangenissen welke.do epgeheveruge-r, 
les prisons, supprimées, qu'il 110 l'était dans -ces dernières. vangenisseu, moeten vervangen, clan in laatsgenoemde, -In-u. 

92.60, te Marche, in 1932; 
39.33, te Neufchâteau, in Hl31; 
45.22, te Veurne, in i932; 
~-0.3t, te H:~ei,)n 1932. · 
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Le .prix. moyen est en effet de 14 francs. per homme .et 
par jour. 

Z' le persomi~l. - Le personnel des cinq prisons cr: 
question avait déjà été réduit, par des mesures antérieures, 
au plus strict minimum. 

Au moment <le leur suppression, il comprenait pour 'cha 
que prison, un directeur chargé de tout le service adini 
nistratif et de la comptabilité et' 3. ou 4 surveillants, un 
aumônier et un médecin. 

Les dépenses àn~ùe}l~ .du cnef <les traitements de re 
personnel et de l'habilfo'îhertY des surveillants s'élevaient it 
25V,OOO {rtmcs ail moins. 

Le Trésor n'a P,às. été imrnédiatèment dégrevé d'une 
somme égale à,;èe total, mais le~ vacances qui se sont pro 
duites dans Je; personnel .des autres prisons ont permis 
d'absorber <lansun'coûftdélai Îes agents des prisons sup 
primées. 

3° Les bâlimerits et le mobilier. - Le budget sera dé 
sormais allégé· des Irais d'entretien du mobilier. et. des 
bâtiments ainsi que. des frais d'éclairage et de chauffage, 
soit d'une somme globale qu'on peut évaluer à 50,000 fr. 

Enfin, l'Administration des Domaines a disposé au mieux 
des intérêts de l'Etat des bâtiments désaffectés et des ter 
rains. 

derdaad, de gemiddelde prijs bedraagt 14 frank per dag-en 
per man. 

2° het personeel. ~ Het personeel van de hoogerbedoelde 
vijf gevangenissen werd reeds door vroeger genomen maat 
regelen tot het jnist noodige ingekrompen. 

Op het oogenbli-k van de ophéïfing, telde men, voor elke 
gevârlgënis, · een hestuurdèr belast met den ganschen 
bestuurs- en comptabilitéitsdienst en 3 of 4 bewakers, een 
aalmoezenier en een geneesheer. 

De jaarhjksche uitgaven aan wedden van dit personeel 
en aan de kleeding der bewakers bedroegen 250,000 tNmf; 
tèn minste. 

_ De. Schatkist werd niet onmiddellijk met een bedrag ge 
lijk. aan dit totaal verlicht, maar dank zij de opengevallen 
plaatsen in de andere gevangenissen, heeft men in zeer. 
korten tijd de bedienden der opgeheven gevangenissen 
kunnen te werk stellen. 

3• de gebouwen en het mobilair. - De begroeting zal 
voortaan · verlicht .zijn met de onderhoudskosten van het 
mobilair en de gehouwen alsmede met de kosten van ver 
lichting en verwarming, hetzij een globaal bedrag dat men 
op 50,000 /ran/c ramen mag. 

Ten slotte, het Bestuur der Domeinen heeft de aan hun 
bestemming onttrokken gebouwen en gronden zoo voor 
deelig mogelijk voor den Staat te gelde gemaakt. 

* ** * * .•. 

On a objeoté-qü'Il était dangereux de prendre une me- \ Men heeft hiertegen ingèbracht dat het gevaarlijk was 
sure_. r~dic~le et définitive e~ tablant sur un p~énomèn; - 1

1 

een radicalen_ en definîti~v~n _ maatregel t_e _nem~n door 
la diminution de la population détenue - qui peut n être voort te- gaan op een vërsehijnsel - de vermindering -van 
que temporaire. l het aantal gévangenen _:__ dat slechts tijdelijk zijn kan. 

. Il serait, nous le reconnaissons, téméraire d'affirmer j Het ware, wij geven zulks.tee, vermetel te b~weren dat de 
:me la diminution constatée est irrévocablement acquise, 1 waargenomen vermindering onwederroepelijk vaststaat, 
d'autant plus que nous sommes imparfaitement· fixés sur des te meer" daar wij"•o·p onvolledige wijze met haar oor 
ses causes .. La seule que nous ayons 'pu relever avec quel- zaken vertrouwd zijn. De eenige welke wij nagenoeg met 
que certitude c'est la fréquence du paiement des amendes zek,erheid kunnen nagaan is, het feit dat de geldboeten 
et par suite la diminution des détentions du chef d'empri- méer dim vroeger betaald worden, en wat voor gevolg 
sonriement subsidiaire. · heeft dat het aantal gevallen van hechtenis wegens ver 

vangende gevangenisstraf afgenomen is. 
Wat er ook van zij, is het zonneklaar dat, sedert den 

wapenstilstand het aantal gevangenen merkbaar afge 
nomen is. 

Quoi qu'il en soit, le fait patent, c'est que depuis l'ar 
mistice; l'effectif des détenus a sensiblement baissé, 

Voici les chiffres : 

Population monenme jimm~lière q~s pr-iso_ns_ : (/emùldelde dagelijksche be·volkvng der gevangenis.ien. 

1913 4,875_. 

1918 6,349 

1910 6,277 

1920 5,6S2 

"1921 5,205" 

1922 4,765 

1923 4,278 

1924 4,170' 

1925 4,081 

1926 3,962 

1927 _4,536 

1028 ~,301 

1029 4,006. 

1913 4,875 

1918 6,349 

1019 6,277 

192() 5,682_ 
1921 · 6;205 

1922 4,765 

1923 4,278 

1924 4,170 

1925 4,081 

1926 3,962. 

192'7 4,1?3~ 

i928 4,301_ 

1929 . , 4,000 . 
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1930 

1931 

1932 

1933 
193,1 
1935 

4,907 1930 

4,279 ,1931 
4,163 1932 

4,108 1933 
4,053 '1934 
4,457 1 1935 

4,907 

4,2.79 

4,163 
4,108 

(053 
4,457 

i\Iises à part les années tout exceptionnelles qui ont suivi I Wanneer men de gansch ongewone jaren onmiddellijk n.à 
immédiatement l'armistice, Ja population des prisons est den wapenstilstand buiten· 'beschouwing laat, bedraagt de 
inférieure à celle de 1913, année normale d'avant-guerre, bevolking der gevangenissen minder dan in 19-13, eennor- 
, •.•... ,,. - - maal jaar vóór den oorlog. ''ll,r~-~ - . . . 

Or, leur capacité générale, abstraction faite de la pri- Welnu, er is, zonder rekening te houden met de centrale 
son centrale de Gand désaffectée, est de 5,685 places gevangenis te Gent, welke aan haar bestemming onttrokken 
(5,006 pour h. ommes, 679 pour femmes). 1 is,_ pla. ats v.oor 5,685 personen (5,006 .mannen·,· 679 voor 

1 vrouwen). 
L'administration disposerait donc encore de 1,228 pla- . Het Bestuur zou, bijgevolg, nog over 1,2~8 plaatsen be- 

ces, c'est-à-dire qu'elle ferait face aisément à une majora- J schikken, 't is te zeggen, dat het gemákÙélijk het ·hoofd 
tion de plus de 25 p. c. de Ja population actuelle. • zou kunnen bieden aan een vermeerdering met 25 p. c. 

van (le huidige bevolking. 
Le reproche d'imprévoyance n'est donc pas fondé.· 1 Het verwijt dat men niet vooruitziende is, is ongegrond. 

* ** * *. 
On a mis en doute l'importance de l'économie réalisée 1 

par la suppression de petites prisons pour le motif que 
la majeure partie de celte économie serait absorbée par 
les frais de transfert des détenus entre leur nouveau lieu 
de détention et le siège du tribunal de leur arrondissement. 

Men heeft de belangrijkheid in twijfel getrokken van de 
besparing welke voortvloeide uit de opheffing der kleine 
gevangenissen op grond van de overweging dat het groot 
ste deel dezer besparing opgeslorpt werd door <le kosten 
van vervoer der gevangenen, tusschen hun nieuwe gevan 
genis en den zetel van hun arrondissementsrechtbank. 

Nous pouvons chiffrer approximativement le montant de Wij kunnen het bedrag dezer kosten bij benadering be- 
ces frais : rekenen. 

Tenant compte d'une part du nombre des prévenus Wanneer men rekening houdt, eenerzijds, met het µan- 
écroués en l!J35 (84- dont 11 femmes pour les 4 prisons de tal belûaagden in 1935 opgesloten (84 onder wie 11 vrou 
Neufchâteau, Marche, Huy et Furnes), d'autre part, du I wen voor de 4 gevangenissen te Neufchâteau, Marche, 
prix du transport par chemin de fer et voiture de ville Hoei en Veume), anderzijds, met den vervoerprijs per 
pour le détenu et deux gardiens, nous croyons pouvoir dire spoorweg en huurrijtuig voor den gevangene en twee be 
que sur la base du chiffre moyen de cinq comparutions wakërs, meenen wij te mogen zeggen, aan de hand van 
par prévenu les transferts en question ont coûté environ het gemiddeld cijfer van vijf verschijningen per beklaagde, 
!J0,000 francs. dat de bedoelde overbrengingen ongeveer 40,000 frank ge- 

kost hebben. 
Il suffit de comparer cette somme à celle des économies 

mentionnées plus haut pour se convaincre que Ia suppres 
sion des petites prisons reste, nonobstant certaines dé 
penses nouvelles qu'elle entraîne, une opération avanta 
geuse pour le Trésor. 

* *"' 
Que l'éloignement des détenus préventifs du siège du 

tribunal cause parfois quelque embarras au magistrat in 
structeur, cela est inévitable mais n'est pas de nature à 
compromettre sérieusement l'administration de la justice; 
l'expérience d'Ypres doit nous rassurer à cet égard. 

Le prison d'Ypres u été entièrement détruite pendant 
la guerre. Des travaux de rcnconstruction entrepris, sans 
consultation préalable <lu département de la Justice, sur 
l'initiative de l'Office iles régions dévastées, poursuivis 
par les soins et aux frais de cet office, ont été terminées 

Het volstaat dit bedrag te vergelijken met dit van de 
hooger genoemde besparingen, om in te zien dat de op 
heffing der kleine gevangenissen, in weerwil van sommige 
nieuwe uitgaven, een voordeelige verrichting voor 's Rijks 
kas geweest is. 

• * * 

Het is onvermijdelijk dat de verwijdering van de gevan 
genen in voorloopige hechtenis van den zetel der rechtbank 
den onderzoeksrechter soms in verlegenheid brengt, maar 
zulks is niet van dezen aard dat de rechtsbedeeling er door 
belemmerd wordt; wat met Ieper gebeurde moet ons in 
dit opzicht geruststellen. 

me gevangenis te Ieper werd gedurende den oorlog vol 
komen verwoest. De wederopbouw waartoe, zonder voor 
afgaand overleg met het Ministerie van Justitie, op initia 
Lief van den Dienst der Verwoeste Gewesten, overgegaan 
en voortgezet werd door de zorgen en op <le kosten van 
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en 1926. lis ne comprennent qu'une réédification partielle 
de l'ancienne prison (une vingtaine de cellules). L'admi 
nistration n'a pas cru devoir réoccuper celle partie réédi 
fiée et, par lettre en date du 23 avril 1926, elle a notifié 
à I'administration communale d'Ypres son intention de ne 
pas maintenir de prison en cette ville, l'expérience dé 
montrant en effet, que I'incarcération dans la prison de 
Courtrai de tous les condamnés d prévenus de l'arron 
dissement d'Ypres ne présentait aucun inconvénient. Spé 
cialement - et c'est sur ce point que nous appelons ici 
l'attention -- le Parquet d'Ypres n'a fait entendre aucune 
plainte et n'a signalé aucune conséquence fâcheuse de l'in 
caréêretion des prévenus à la prison de Courtrai. 

Nous pouvons ajouter que la suppression des prisons de 
Marche, Neufchâteau, Furnès el Huy n'a provoqué aucune 
réclamàtton des parquets de ces vil1es. 

dezen Dienst, was in 1926 voltooid. Het ging slechts om 
een gedeelteliiken wederopbouw van de oude gevangems 
(een twintigtal cellen). Het bestuur meende den heropge 
trokken vleugel niet te moeten betrekken en bij brieve van 
23 April H)26, gaf het aan het gemeentebestuur van Ieper 
kennis dat het niet voornemens was een gevangenis in deze 
stad in stand te houden, daar, inderdaad, gebleken was 
dat de opsluiting, in de gevangenis van .K~rtrij,k, \ràn al de 
gevangenen en beklaagden uit hèt arrondissement Ieper 
geen bezwaren opleverde. Meer in het bijzonder - .eri 
op dil punt vestigen wij de aandacht - heeft het Parket 
van Ieper zich nooit hierover beklaagd en nooit op de spij 
tige gevolgen van de opsluiting der beklaagden in de gevan 
genis te Kortrijk gewezen. 

Wij mogen er bijvoegen dat de opheffing van de gevan 
genis te Marche, Neufchâteau, Veurne en Hoei, nooit aan 
leiding gaf tot klachten vanwege de parketten <lezer steden. 


